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KOMPLETNI LICENCNI UJEDNANI KE VSEM SW
PRODUKTUM

Seznam licenénich smluv, obsazenych v priloze:

© No a wbdh-

Mezinarodni licenéni smlouvy pro programy IBM

Licenéni smlouva k SW spole¢nosti Symantec

Licenéni smlouva CA

Licenéni smlouva Check Point Software Technologies Ltd.
Licenéni smlouva VMware ESX

Licenéni smlouva Double-Take

Licenéni smlouva RSA

Licenéni smlouva CISCO

1/34
priloha €. 12

ke Smlouvé na sluzby pro zajisténi a nasledny provoz produk&niho prostfedi pro Integrovany in-
formacni systém Statni pokladny



pfiloha ¢.12

ke smlouveé ¢. 138/2009/PB

1. Mezinarodni licenéni smlouva pro programy IBM

International Program License Agreement

zJLrml-i

Q {i_vX_

Mezinarodni licenéni smlouva pro programy

Conditions Internationales d’Utilisation de Logiciel (IPLA)
Internationale Nutzungsbedingungen fir Programmpakete
AigBv1g 23pBaan 8d¢iag Xp1ang Mpoyp=puaTog
Accordo Internazionale di Licenza di Programmi (IPLA)
WmO0i*N4HQro

_____ _ (LA

Tarptautiné programos licenciné sutartis
Miedzynarodowa Umowa Licencyjna na Program
Contrato Internacional de Licenca de Programa

MexayHapogHoe JTnueHsnoHHoe CornalleHne B OTHOLLEHWM

Mporpamm
Mednarodna licen¢na pogodba za program

Acuerdo Internacional de Programas bajo Licencia

Uluslararasi Program Lisans Sézlesmesi
Z125-3301-13

Mezinarodni licen¢ni smlouva pro programy

Cast 1 — Obecna ustanoveni

STAZENIM, INSTALACI, ZKOPIROVANIM, PRISTUPEM K PROGRAMU NEBO KLEPNUTIM
NA TLACITKO "SOUHLASIM" NEBO JINYM POUZITIM PROGRAMU VYJADRUJETE SVUJ
SOUHLAS S TOUTO SMLOUVOU. JESTLIZE S TEMITO PODMINKAMI SOUHLASITE
JMENEM DRZITELE LICENCE, PROHLASUJETE A ZARUCUJETE, ZE JSTE PLNE ZMOCNENI
VAZAT DRZITELE LICENCE TEMITO PODMINKAMI. JESTLIZE S TEMITO PODMINKAMI
NESOUHLASITE:

v NESTAHUJTE, NEINSTALUJTE, NEKOPIRUJTE PROGRAM, NEPRISTUPUJTE K
PROGRAMU, NEPOUZIVEJTE TLACITKO "SOUHLASIM", ANI NEPOUZIVEJTE
PROGRAM; A

v BEZODKLADNE VRATTE NEPOUZITE NOSICE, DOKUMENTACI A DOKUMENT O
OPRAVNENI SUBJEKTU, OD KTEREHO JSTE JE ZISKALI, A BUDE VAM VRACENA
CASTKA, KTEROU JSTE ZA NE ZAPLATILI. V PRIPADE, ZE DOSLO KE STAZENI
PROGRAMU, ZNICTE VSECHNY KOPIE PROGRAMU.

1. Definice

"Opravnéne uzivani” — stanovena uroven opravnéni Drzitele licence provadét nebo spoustét Program. Tuto
uroven Ize méfit na zakladé poctu uzivateld, miliénG servisnich jednotek ("jednotky MSU"), jednotek Processor
Value Units ("jednotky PVU") nebo na zakladé jiné urovné uzivani, kterou stanovi IBM.

"IBM" je spole¢nost International Business Machines Corporation nebo néktera z jejich dcefinych spole¢nosti.

"Licenéni informace” ("LI") — dokument uvadeéjici informace a veSkeré dodate¢né podminky specifické pro
Program. Licenéni informace k Programu jsou k dispozici na adrese www.ibm.com/software/sla/. Dokument
Licenéni informace je k dispozici rovnéz v adresafi Programu - prostfednictvim systémového pFikazu - nebo ve
formé prirucky pfipojené k Programu.

"Program” — nize uvedené komponenty, véetné originalu a vSech uplnych nebo dil€ich kopii: 1) strojové &itelné
instrukce a data, 2) komponenty, soubory a moduly, 3) audiovizualni obsah (jako jsou obrazy, text, nahravky
nebo obrazky) a 4) souvisejici licenéni materialy (jako jsou licen¢ni klice a dokumentace).

"Dokument o opravnéni” ("PoE") — diikaz o opravnéném uzivani ze strany Drzitele licence. Dokument o
opravnéni je rovnéz dukazem o naroku Drzitele licence na zaruku, na ceny za budouci pfechody na vyssi verzi
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(budou-li néjaké) a na potenciélni zvlastni nebo propagacni pfilezitosti. Neposkytne-li IBM Drziteli licence
dokument o opravnéni (Proof of Entitlement), pak IBM muZe akceptovat plivodni stvrzenku o nakupu nebo jiny
doklad o nakupu od subjektu (bu_ IBM, nebo jeji prodejce) od kterého Drzitel licence ziskal Program, za
predpokladu, Ze takovy doklad uvadi nazev Programu a zakoupenou Uroven Opravnéného uzivani.

"Zaruéni lhata" — jeden rok, pocinaje datem, kdy byla ptivodnimu Drziteli licence udélena licence.
2. Struktura smlouvy

Tato Smlouva zahrnuje Cast 1 — Obecna ustanoveni, Cast 2 — Specificka ustanoveni pro jednotlive zemé

(jsou-li néjaka), dokument Licen&ni informace a dokument o opravnéni (Proof of Entitlement) a pfedstavuje
uplnou dohodu mezi Drzitelem licence a IBM ohledné uzivani Programu. Nahrazuje veSkera pfedchozi ustni
nebo pisemna ujednani mezi Drzitelem licence a IBM ohledné uzivani Programu Drzitelem licence. Podminky
Casti 2 mohou nahrazovat nebo upravovat podminky Casti 1. V mife, v niZ se vyskytne rozpor podminek, maji
podminky dokumentu Licenéni informace pfednost pfed podminkami obou Casti.

3. Udéleni licence

Program je vlastnictvim IBM nebo dodavatele IBM, je chranén autorskymi pravy a je k nému poskytovano pravo
uzivani, neni prodavan.

IBM udéluje Drziteli licence nevyhradni licenci na 1) uzivani Programu az do urovné Opravnéného uzivani
uvedené v dokumentu o opravnéni (Proof of Entitlement), 2) vytvoreni a instalaci kopii na podporu takového
Opravnéného uzivani, a 3) vytvoreni zalozni kopie, to vSe za pfedpokladu, Ze:
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a. Drzitel licence ziskal Program zakonnym zpUsobem a dodrzuje podminky této Smlouvy;

b. zalozni kopie neni spousténa, ledaze nelze spustit zalohovany Program;

c. Drzitel licence uvadi vSechna upozornéni o autorskych pravech a dal$i vyhrady vlastnickych prav na kazdé
kopii nebo dil&i kopii Programu;

d. Drzitel licence zajisti, aby kazda osoba pouzivajici Program (pfistupujici lokalné nebo vzdalené) 1) tak
Cinila pouze jménem Drzitele licence, a 2) dodrzovala podminky této Smlouvy;

e. Drzitel licence nesmi 1) pouzivat, kopirovat, upravovat nebo distribuovat Program jinak, nez je vyslovné
dovoleno touto Smlouvou; 2) zpétné sestavovat, zpétné kompilovat ¢i jakkoliv pfekladat Program, neni-li to
vyslovné dovoleno zakonem bez moznosti toto povoleni smluvné vyloucit; 3) uzivat kterékoli komponenty,
soubory, moduly, audiovizualni obsah nebo souvisejici licenéni materialy nezavisle na Programu; nebo 4)
Program sublicencovat, pronajimat ¢i poskytovat formou leasingu; a

f. jestlize Drzitel licence ziska tento Program jako PodpUlrny program, bude jej pouzivat pouze na podporu
Zakladniho programu a v souladu s veSkerymi omezenimi uvedenymi v licenci na Zakladni program, nebo —
jestlize Drzitel licence ziska tento program jako Zakladni program — bude pouzivat vS§echny Podptrné
programy pouze na podporu tohoto Programu a v souladu s veSkerymi omezenimi stanovenymi v této
Smlouvé. Pro ugely tohoto bodu "f" znamena "Podplirny program” program, ktery je soucasti jiného
programu IBM ("Zakladni program”) a je v Licenénich informacich k Zakladnimu programu jako Podpurny
program uveden. (Chce-li Drzitel licence ziskat samostatnou licenci na neomezené uzivani Podplrného
programu, musi se obratit na subjekt, od néhoz Podplrny program zakoupil.)

Tato licence se vztahuje na kazdou kopii Programu, kterou DrZitel licence vytvofi.

3.1 Prechody typu Trade-up, aktualizace a opravy

3.1.1 Prechody typu Trade-up

V pfipadé nahrazeni Programu programem typu Trade-up platnost licence nahrazeného Programu okamzité
konéi.

3.1.2 Aktualizace a opravy

Pokud Drzitel licence obdrzi aktualizaci nebo opravu k Programu, akceptuje veSkeré dodatecné nebo odliSné
podminky, které jsou uvedeny v Licenénich informacich pro tuto aktualizaci nebo opravu. Nejsou-li k
aktualizaci €i opravé dodatecné nebo odlisné podminky pfipojeny, pak se takova aktualizace Ci oprava Fidi
vyluéné podminkami této Smlouvy. Drzitel licence se zavazuje, Ze v pfipadé nahrazeni Programu aktualizaci
prestane puvodni Program okamZzité pouzivat.

3.2 Licence na dobu ur¢itou

Licencuje-li IBM Program na dobu urcitou, pak licenéni opravnéni Drzitele licence konci ke konci takové doby
urcité. Vyjimkou je pfipad, kdy se Drzitel licence a IBM dohodli na prodlouzeni licence.

3.3 Trvani a ukonéeni Smlouvy

Tato Smlouva je ucinna az do jejiho ukongeni.

IBM je opravnéna ukongit licenci Drzitele licence, jestlize Drzitel licence nedodrzi podminky této Smiouvy.
Ukongi-li kterakoli ze stran licenci z jakéhokoli dvodu, Drzitel licence je povinen okamzité prestat pouzivat a
znicit vSechny kopie Programu, které ma ve svém drzeni. Veskeré podminky této Smlouvy, jez svou povahou
pretrvavaji ukonceni této Smlouvy, zdstavaji pravné ucinné az do jejich spinéni a vztahuji se rovnéz na pravni
nastupce a postupniky smluvnich stran.

4. Cena

Poplatky jsou zaloZeny na ziskané urovni Opravnéného uzivani, ktera je uvedena v dokumentu o opravnéni
(Proof of Entitlement). IBM nevraci ani jinak nerefunduje jiz splatné nebo zaplacené €astky, s vyjimkou pfipadu,
které jsou specifikovany jinde v této smlouvé.

Preje-li si Drzitel licence uroven Opravnéného uzivani zvysit, je povinen o této skute¢nosti pfedem informovat
IBM nebo opravnéného prodejce IBM a uhradit veskeré pfislusné poplatky.
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5. Dané

Bude-li na Program uvaleno organem k tomu opravnénym clo, dan &i poplatek, vyjma téch, které jsou zalozeny
na Cistém pfijmu IBM, pak se Drzitel licence zavazuje, ze uhradi ¢astku uvedenou na faktufe nebo predlozi
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potvrzeni o osvobozeni od takové povinnosti. Od data obdrzeni Programu je Drzitel licence odpovédny za
uhradu veskerych pfipadnych majetkovych dani. Jestlize néktery ufad uvali clo, dan €i poplatek na dovoz, vyvoz,
prenos, pfistup nebo uzivani Programu mimo zemi, v niz byla pavodnimu DrZiteli licence udélena licence, pak je
Drzitel licence povinen uhradit jakoukoli takto stanovenou ¢astku.

6. Zaruka vraceni penéz

Neni-li Drzitel licence z néjakého divodu spokojen s Programem a je ptvodnim Drzitelem (nabyvatelem)
licence, je opravnén licenci ukonéit a miize mu byt ¢astka, kterou za Program zaplatil, vracena, avSak za
predpokladu, Ze Program a dokument o opravnéni (Proof of Entitlement) subjektu, od kterého je ziskal, vrati do
30 dni od data vystaveni dokumentu o opravnéni (Proof of Entitlement) pro Drzitele licence. Jedna-li se o licenci
na dobu urcitou, kterou Ize prodlouzit, ma Drzitel licence pravo na refundaci pouze v pfipadé, Zze Program a
pfislusny dokument o opravnéni (Proof of Entitlement) vrati béhem prvnich 30 dni ptvodniho obdobi. Pokud
Drzitel licence Program stahnul, mél by pozadat subjekt, od kterého jej ziskal, o pokyny, jak dosahnout vraceni
penéz.

7. Prevod programu

Drzitel licence je opravnén prevést Program a veSkera licen€ni prava a povinnosti Drzitele licence na jinou stranu
pouze za predpokladu, ze dana strana akceptuje podminky této Smlouvy. V pfipadé ukonceni licence kteroukoli
smluvni stranou bez ohledu na divod nesmi Drzitel licence Program na jinou smluvni stranu prevést. Drzitel
licence neni opravnén prevadét ¢ast 1) Programu; nebo 2) Opravnéné uzivani programu. S prevodem Programu
musi Drzitel licence predat rovnéz tisténou verzi této Smlouvy, v€etné Licenénich informaci a dokumentu o
opravnéni (Proof of Entitlement). Licencni opravnéni Drzitele licence Okamzité po prevodu kongi.

8. Zaruka a vylouceni zaruky

8.1 Omezena zaruka

IBM zarucuje, Ze Program, pro ktery je poskytovana zaruka, je-li pouzivan v uréeném operacnim prostfedi, bude
odpovidat pfislusnym Specifikacim. Specifikace k Programu a informace o uréeném provoznim prostfedi jsou k
dispozici v dokumentaci pfipojené k Programu (jako je napfiklad soubor Readme) nebo ve formé jinych
informaci zvefejnénych spolecnosti IBM (jako je napfiklad oznamovaci letak). Drzitel licence bere na védomi,

Ze tato dokumentace a dalSi informace tykajici se programu mohou byt dodany pouze v anglickém jazyce, neni-li
to vyslovné stanoveno pfisludnymi pravnimi pfedpisy bez moznosti vzdani se nebo omezeni prava smluvné.
Zaruka se vztahuje pouze na nezménénou ¢ast Programu. IBM nezarucuje nepferuseny i bezchybny provoz
Programu, ani nezarucuje, ze opravi veskeré chyby Programu. Za vysledky uzivani Programu nese odpovédnost
Drzitel licence.

Béhem zaru¢ni doby poskytne IBM Drziteli licence bezplatny pfistup k databazim IBM obsahujicim informace

0 znamych chybach Programu, o opravach chyb, omezenich a zpUsobech, jak chyby obejit. Dal$i informace
najdete v pfirucce IBM Software Support Handbook na adrese www.ibm.com/software/support/.

Nevykazuje-li Program béhem Zaruéni Ihaty zaru€enou funkénost a problém nelze vyfesit prostfednictvim
informaci uvedenych v databazich IBM, smi Drzitel licence vratit Program a dokument o opravnéni (Proof of
Entitlement) subjektu (IBM nebo jeji prodejce), od kterého Program ziskal, a bude mu vracena €astka, kterou
zaplatil. Po vraceni Programu licen¢ni opravnéni Drzitele licence koné&i. Pokud Drzitel licence Program stahnul,
mél by pozadat subjekt, od kterého jej ziskal, o pokyny, jak dosahnout vraceni penéz.

8.2 Vylouceni zaruky

TYTO ZARUKY JSOU JEDINYMI ZARUKAMI DRZITELE LICENCE A NAHRAZUJI VESKERE
OSTATNI ZARUKY CI PODMINKY, VYJADRENE VYSLOVNE NEBO VYPLYVAJICI Z
OKOLNOSTI, VEETNE - A TO ZEJMENA - ZARUK €| PODMINEK PRODEJNOSTI,
USPOKOJIVE KVALITY, VHODNOSTI PRO URCITY UCEL, PRAVNIHO NAROKU A JAKEKOLI
ZARUKY Cl PODMINKY NEPORUSENI PRAV TRETICH STRAN. NEKTERE STATY NEBO
JURISDIKCE NEPRIPOUSTEJI VYLOUCENI VYSLOVNYCH NEBO IMPLICITNICH ZARUK, A
PROTO SE NA VAS VYSE UVEDENE VYJIMKY A OMEZENI NEMUSI VZTAHOVAT. V
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TAKOVEM PRIPADE JE PLATNOST ZARUKY CASOVE OMEZENA POUZE NA UVEDENOU

ZARUCNI DOBU. PO UKONCENI TETO DOBY IBM NEPOSKYTUJE ZADNE DALSI ZARUKY.
NEKTERE STATY NEBO JURISDIKCE NEPRIPOUSTEJI OMEZENI DOBY TRVANI
IMPLICITNI ZARUKY, A PROTO SE VYSE UVEDENE OMEZENI NA DRZITELE LICENCE
NEMUSI VZTAHOVAT.

TYTO ZARUKY POSKYTUJI DRZITELI LICENCE SPECIFICKA ZAKONNA PRAVA. DRZITEL
LICENCE MUZE MIT ROVNEZ DALSI PRAVA, KTERA SE LISI STAT OD STATU NEBO
JURISDIKCE OD JURISDIKCE.

ZARUKY V TOMTO ODDILU 8 (ZARUKA A VYLOUCENI ZARUKY) POSKYTUJE VYHRADNE
IBM. VYLOUCENI V TOMTO BODU 8.2 (VYLOUCENI ZARUKY) SE VSAK VZTAHUJE ROVNEZ
NA DODAVATELE IBM, KTERI POSKYTUJI KOD TRETICH STRAN. TAKOVI DODAVATELE
POSKYTUJI DANY KOD BEZ ZARUK €1 PODMINEK JAKEHOKOLI DRUHU. TENTO
ODSTAVEC NERUSI ZARUCNI POVINNOSTI IBM VYPLYVAJICI Z TETO SMLOUVY.
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9. Data a databaze Drzitele licence

IBM mUze s cilem pomoci Drziteli licence s uréenim problému s Programem pozadovat, aby DrZitel licence 1)
umoznil IBM vzdaleny pfistup k systému Drzitele licence, nebo 2) aby zaslal IBM pfislusné udaje nebo
systémova data. IBM vSak neni povinna poskytnout takovou asistenci, pokud IBM a Drzitel licence neuzavreli
samostatnou pisemnou dohodu, na jejimz zakladé se IBM zavazuje, Zze bude Drziteli licence poskytovat tento typ
technické podpory, ktery pfesahuje zaruéni povinnosti IBM vyplyvajici z této Smlouvy. IBM za vSech okolnosti
pouziva informace o chybach a problémech ke zdokonalovani jejich produktl a sluzeb a poskytuje klientim
asistenci prostfednictvim souvisejicich nabidek podpory. K tomuto u¢elu mize IBM vyuzit sluzeb subjektt a
dodavatelt IBM (v€etné subjektt a dodavatell z jedné nebo vice jinych zemi, nez je zemé, v niz ma sidlo Drzitel
licence) a Drzitel licence opravriuje IBM k takovému vyuziti sluzeb subjektd a dodavatelt IBM.

Drzitel licence zUstava odpovédny za 1) veSkera data a obsah jakékoli databaze, kterou pro IBM zpfistupni, 2)
vybér a implementaci postupd a kontrol tykajicich se pfistupu, zabezpeceni, Sifrovani, uzivani a pfenosu dat
(v€etné veskerych osobnich udajd), a 3) zalohovani a obnovu jakékoli databaze a veskerych ulozenych dat.
Drzitel licence nesmi odeslat IBM Zadné osobni Gidaje nebo poskytnout IBM pfistup k Zadnym osobnim tdajim,
a_ uz ve formé dat nebo v néjaké jiné formé, a nese odpovédnost za veSkeré pfiméfené naklady nebo jiné vydaje,
které mohou IBM vzniknout v souvislosti s neopravnénym poskytnutim takovych informaci IBM nebo v
souvislosti se ztratou &i zpfistupnénim informaci ze strany IBM, véetné téch zalozenych na narocich tfetich stran.

10. Omezeni odpovédnosti

Omezeni odpovédnosti a vylou€eni zaruky v tomto oddile 10 (Omezeni odpovédnosti) se aplikuje v plném
rozsahu, pokud neni zakazano ze zakona, bez moznosti smluvniho zfeknuti se.

10.1 Polozky, za ktere IBM nese odpovédnost

Mohou nastat okolnosti, kdy ma Drzitel licence z ddvodu neplnéni zavazku na strané IBM nebo jiné
odpovédnosti narok na nahradu Skody od IBM. Bez ohledu na pfi€inu vzniku naroku DrZitele licence na nahradu
Skody od IBM (v€etné podstatného poruseni, nedbalosti, pfivedeni v omyl nebo jiného poruseni zavazkového ¢i
mimozavazkového vztahu), odpovida IBM pouze za naroky vzniklé na zakladé kazdého Programu nebo ve
spojeni s nim nebo za naroky jinak vzniklé na zakladé této Smlouvy, a tato odpovédnost nesmi pfesahnout ¢astku
jakychkoli 1) $kod na zdravi (véetné smrti) a $kod na nemovitém a osobnim hmotném majetku, a 2) jinych
skute¢nych pfimych $kod az do vySe poplatk(, které Drzitel licence zaplatil za Program, ktery je pfedmétem
naroku (pokud je Program licencovan na dobu urcitou, pak do vy$e poplatkt za dvanact mésicu).

Tento limit se vztahuje rovnéz na veskeré vyvojare a dodavatele Programu IBM. Jedna se o maximum, za které
IBM a jeji vyvojafi a dodavatelé Programu spoleéné odpovidaji.

10.2 Polozky, za ktere IBM nenese odpovédnost

VYJMA PRIPADU, KDY JE TO VYSLOVNE POZADOVANO PRAVNIMI PREDPISY BEZ MOZNOSTI
VZDANI SE PRAVA SMLUVNE, NEBUDOU IBM, JEJi SUBDODAVATELE ANI VYVOJARI
PROGRAMU ZA ZADNYCH OKOLNOSTi ODPOVEDNI ZA NASLEDUJICI, A TO V PRIPADE, ZE BY
IBM BYLA NA TAKOVOU MOZNOST UPOZORNENA:

a. ZA ZTRATU DAT NEBO SKODU NA DATECH;
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b. ZA ZVLASTNI, NAHODILE NEBO NEPRIME $KODY €I ZA NASLEDNE HOSPODARSKE
SKODY;NEBO =~ o

¢. ZA USLY ZISK, ZTRATU OBCHODNICH PRILEZITOSTI, USLE PRiJMY, UJMU ZPUSOBENOU
POSKOZENiIM DOBREHO JMENA NEBO ZA NEDOSAZENE PREDPOKLADANE USPORY.

11. Kontrola dodrzovani podminek

Pro Gcely tohoto oddilu 11 (Kontrola dodrzovani podminek), znamenaji "Podminky IPLA" 1) tuto Smlouvu a
pfislusné dodatky a transakéni dokumenty dodané ze strany IBM, a 2) softwarové strategie IBM, které jsou k
dispozici na webovych strankach IBM Software Policy (www.ibm.com/softwarepolicies/), v€etné — a to
zejména — strategii tykajicich se zalohovani, cen pro neuplny server a migrace.

Prava a povinnosti uvedena dale v tomto oddilu 11 zlstavaji v platnosti po dobu trvani licence a dva roky poté.

11.1 Proces ovérovani

Drzitel licence souhlasi, Ze vytvofi, bude uchovavat a poskytne IBM a jejim auditordm presné pisemné zaznamy,
vystupy systémovych nastroju a dalSi systémové informace, které budou dostatecné k ovéfeni, Zze Drzitel licence
uziva vSechny Programy v souladu s podminkami smlouvy IPLA vcetné — a to zejména — vSech pfisluSnych
podminek IBM tykajicich se licencovani a cen. Drzitel licence je odpovédny za to, Ze 1) zajisti, Ze nebude
prekrocena jeho Uroven Opravnéného uzivani, a 2) bude jednat v souladu s podminkami smlouvy IPLA.

IBM je na zakladé oznameni zaslaného v pfiméfené dlouhé |hité pfedem opravnéna zkontrolovat, zda Drzitel
licence dodrzuje podminky smlouvy IPLA na vSech pracovistich a pro vSechna prostfedi, v nichz Drzitel licence
pouziva Programy (k jakémukoli U€elu) v souladu s podminkami smlouvy IPLA. Takové ovéfeni bude

provedeno zpusobem, jenz bude minimalizovat ru§eni obchodni ¢innosti DrZitele licence a smi byt provedeno v
prostorach Drzitele licence béhem Ffadné pracovni doby. IBM je opravnéna vyuzit k takové kontrole sluzeb
nezavislého auditora, a to za pfedpokladu, ze IBM s timto auditorem uzavie pisemnou smlouvu o ochrané
davérnych informaci.

11.2 Rozhodnuti

IBM bude Drzitele pisemné informovat, jestlize bude v ramci kontroly dodrzovani podminek zjisténo, ze Drzitel
licence uziva Program v rozsahu pfesahujicim uroven jeho Opravnéného uzivani nebo jinak nedodrzuje
podminky smlouvy IPLA. Drzitel licence se zavazuje, Ze neprodlené uhradi pfimo IBM poplatky, které IBM

uvede na faktufe za 1) jakékoli takové nadmérné uzivani, 2) podporu pro takové nadmérné uzivani za dobu trvani
takového nadmérného uzivani nebo za dva roky (podle toho, které obdobi je kratsi), a 3) jakékoli dodate¢né
poplatky nebo jiné ¢astky, které budou stanoveny na zakladé vysledkl takové kontroly.

12. Poznamky tretich stran

Program muze zahrnovat kod tretich stran, ke kterému Drziteli licence poskytuje licenci na zakladé této Smlouvy
IBM, nikoli tfeti strana. Poznamky (jsou-li n&jaké) tykajici se kddu tretich stran ("Poznamky tretich stran”) jsou
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uvedeny pouze pro informaci Drzitele licence. Tyto poznamky mohou byt uvedeny v souboru(ech) NOTICES k
Programu. Informace o zpusobu ziskani zdrojového kodu pro urcity kéd tretich stran najdete v Poznamkach
tfetich stran. Jestlize IBM v Poznamkach tretich stran oznaci kod tretich stran za "Kéd tretich stran s moznosti
modifikace”, pak IBM opravriuje Drzitele licence k 1) modifikaci Kédu tfetich stran s moznosti modifikace a 2)

ke zpétné kompilaci Programovych modul(, které maji pfimé rozhrani ke Koédu tretich stran s moznosti
modifikace, za pfedpokladu, Ze tyto €innosti budou slouzit vyhradné k ladéni modifikaci provadénych Drzitelem
licence u takového Kédu tretich stran. Zavazek IBM tykajici se servisu a podpory (je-li néjaky) se vztahuje pouze
na nemodifikovany Program.

13. VSeobecna ustanoveni

a. Touto Smlouvou nejsou dotéena zakonna prava spotfebiteld, jichZz se neni mozno smluvné zfici nebo jez
nemohou byt smluvné omezena.

b. Neni-li mezi Drzitelem licence a IBM pisemné dohodnuto jinak, spini IBM u Program, které dodava
Drziteli licence v hmotné podobé, svij zavazek odeslat a dodat predmétné Programy jejich predanim
prepravci uréenému IBM.

c. V pfipadé, Ze by nékteré ustanoveni této Smlouvy bylo povazovano za neplatné nebo nevymahatelné,
zUstanou zbyvajici ustanoveni této Smlouvy v pIné platnosti a G¢innosti.

d. Kazda ze smluvnich stran bude postupovat v souladu s pfisluSnymi vyvoznimi a dovoznimi pravnimi
predpisy, v€etné pravnich predpist Spojenych statli americkych, které zakazuji ¢i omezuji vyvoz pro Gcely
7125-3301-13 37

urcitého pouziti €i pro urcité koncové uzivatele. Drzitel licence se zavazuje, ze bude postupovat v souladu s
prisluSnymi vyvoznimi a dovoznimi pravnimi pfedpisy, véetné pravnich predpist Spojenych statl
americkych, které zakazuji i omezuji vyvoz pro ucely uritého pouziti &i pro urcité koncoveé uZivatele.

e. Drzitel licence opravriuje spole¢nost International Business Machines Corporation a jeji pfibuzné
spolecnosti (a jejich pravni nastupce, postupniky, dodavatele a obchodni partnery IBM) k uchovani a uzivani
kontaktnich informaci Drzitele licence vSude, kde tito provadéji svou obchodni ¢innost ve spojeni s produkty
a sluzbami IBM, nebo v ramci podpory obchodniho vztahu IBM s drZitelem Licence.

f. Kazda ze smluvnich stran poskytne druhé strané pfiméfené moznost napravy predtim, nez vuci druhé strané
vznese naroky souvisejici s neplnénim jejich povinnosti z této Smlouvy. Smluvni strany se pokusi v dobré
vuli vyfesit jakékoli spory, neshody ¢i naroky vztahujici se k této Smlouvé.

g. Nevyzaduji-li pfislusné pravni predpisy jinak, bez moznosti smluvniho zfeknuti se nebo omezeni: 1) zadna
ze smluvnich stran nezahgji pravni ukon (bez ohledu na jeho formu) ohledné jakéhokoli naroku vzniklého na
zakladé této Smlouvy nebo ve spojeni s touto Smlouvou pozdéji nez dva roky od data vzniku pficiny
takového pravniho ukonu; a 2) veskeré takové naroky a vSechna pfislusna prava vztahujici se k takovym
narokim se po vyprseni takoveho ¢asového limitu povazuji za promicené.

h. Zadna ze smluvnich stran nenese odpovédnost za nesplnéni jakychkoli zavazkd, pokud k takovému neplnéni
doslo z ddvodu vzniklych nezavisle na jeji vali.

i. Tato Smlouva nezaklada pro Zadnou tfeti stranu Zadné pravo nebo divod k Zalobé a IBM nenese odpovédnost
za zadné naroky tfetich stran vznesené vici Drziteli licence, s vyjimkou, jak uvadi odstavec 10.1 (Polozky, za
které IBM nenese odpovédnost) vySe, Skody na zdravi (v€éetné smrti) nebo Skody na nemovitém nebo
hmotném osobnim majetku, za které je IBM vici takové tieti strané pravné odpoveédna.

j- Obé smluvni strany souhlasi, Ze se po uzavfeni toto Smlouvy nebudou opirat o zadné prohlaseni, které neni
uvedeno v této Smlouvé véetné — a to zejména — jakéhokoli prohlaseni tykajiciho se: 1) vykonu &i fungovani
Programu jinak, nez je vyslovné zaruéeno v oddilu 8 (Zaruka a vylouéeni zaruky) vyse; 2) zkuSenosti nebo
doporuceni jinych stran; nebo 3) jakychkoli vysledku ¢i Uspor, kterych muze Drzitel licence dosahnout.

k. IBM uzaviela smlouvy s urcitymi organizacemi (dale jen "Obchodni partnefi IBM") za u€elem nabizeni,
zprostfedkovani prodeje a podpory vybranych Programu. Obchodni partnefi IBM zlstavaji organizacemi
nezavislymi na IBM. IBM nenese odpovédnost za jednani nebo prohlaseni Obchodnich partnert IBM, ani za
jejich zavazky vuci Drziteli licence.

I. Licenéni podminky a podminky tykajici se nahrady Skody v souvislosti s pravem k duSevnimu vlastnictvi,
které jsou zakotveny v jinych smlouvach, jez Drzitel licence uzavrel s IBM (jako je napfiklad smlouva IBM
Customer Agreement), se nevztahuji na licence na Program udélené na zakladé této Smlouvy.

14. Geograficky rozsah a rozhodne pravo

14.1 Rozhodne pravo

Obé strany souhlasi s tim, Zze se interpretace a vymahani vSech prav, povinnosti a zavazkud Drzitele licence i IBM,
vyplyvajicich z této Smlouvy nebo se k ni néjakym zplisobem vztahujicich, bez ohledu na konflikt pravnich
princip(, fidi pravnimi pfedpisy zemé, v niz Drzitel licence zakoupil licenci na Program.

Umluva OSN o smlouvach o mezinarodni koupi zbozi se neaplikuje.

14.2 Jurisdikce

VSechna prava, povinnosti a zavazky budou podléhat rozhodnutim pfislusnych soudt zemé, v niz Drzitel licence
obdrzel licenci na Program.

Cast2 - Podminky specifické pro zemi

Pro licence udélené v Ceské republice plati, Ze nize uvedené podminky nahrazuji nebo méni podminky uvedené
v Casti 1. Veskeré podminky uvedené v Casti 1, které nejsou timto dodatkem dot&eny, ziistavaji v pIné platnosti v
pavodnim znéni.

DODATKY PRO ZEME EVROPY, STREDNIHO VYCHODU A AFRIKY (EMEA)
CLENSKE STATY EVROPSKE UNIE

8. Zaruka a vylouceni zaruky

Nize uvedeny text se pfidava k oddilu 8 (Zaruka a vylouceni zaruky):

38 7125-3301-13

Spotrebitelé z Evropské unie ("EU") maji zakonna prava vyplyvajici z narodni legislativy upravujici prodej
spotrebitelského zbozi. Takova prava nejsou dotéena ustanovenimi uvedenymi v tomto oddilu 8 Zaruka a
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Vylougeni zaruky. Uzemni rozsah Omezené zaruky je celosvétovy.

13. VSeobecna ustanoveni

Nize uvedeny text nahrazuje bod 13.e:

(1) Definice — Pro ucely tohoto bodu 13.e se aplikuji nasledujici dodate¢né definice:

(a) Informace o obchodnich kontaktech — kontaktni informace vztahujici se k obchodnim vztahtm,

které Drzitel licence sdéli IBM, v€etné jmen, funkci, obchodnich adres, telefonnich &isel,
e-mailovych adres zaméstnanct a dodavatell Dritele licence. Pro Rakousko, Italii a Svycarsko
zahrnuji Obchodni kontaktni informace rovnéz udaje o Zakaznikovi a jeho dodavatelich jako
pravnich subjektech (napfiklad udaje o pfijmech Zakaznika a dalSi transakéni informace).

(b) Obchodni kontakty — zaméstnanci a dodavatelé Drzitele licence, jichz se tykaji Informace o
obchodnich kontaktech.
(c) Urad na ochranu osobnich udaju — trad zfizeny dle zakona o ochrané osobnich Gdaji a zakona o

elektronickych komunikacich pfislusné zemé nebo, u zemi, jez nejsou ¢leny EU, Ufad odpovédny za
kontrolu ochrany osobnich udajd v této zemi, nebo (pro kteroukoli z vy$e uvedenych moznosti)
fadné jmenovany pravni nastupce takového uradu.
(d) Pravni predpisy na ochranu osobnich udajti a o elektronickych komunikacich — (i) pfislusné
mistni pravni pfedpisy a nafizeni v platném znéni, které implementuji pozadavky Smérnice
Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES (o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich Gdaju a o volném pohybu téchto udaji) a Smérnice Evropského parlamentu a Rady
2002/58/ES (o zpracovani osobnich udaji a ochrané soukromi v odvétvi elektronickych
komunikaci); nebo (ii) u zemi, jez nejsou ¢leny EU, pravni pfedpisy a/nebo nafizeni schvalena v
pfislusné zemi a tykajici se ochrany osobnich udajl a regulace elektronickych komunikaci, véetné
(pro kteroukoli z vySe uvedenych moznosti) jakékoli jejich zakonné nahrady nebo zmény.
(e) Skupina IBM — spole¢nost International Business Machines Corporation, Armonk, New York,
USA, jeji dcefinné spoleénosti a jejich pfislusni Obchodni partnefi a subdodavatelé.
(2) Drzitel licence opraviiuje IBM:
(a) ke zpracovani a pouzivani Informaci o obchodnich kontaktech v ramci Skupiny IBM pro ucely
poskytovani podpory Drziteli licence, véetné poskytovani sluzeb, a pro ucely podporovani
obchodnich vztahG mezi Drzitelem licence a Skupinou IBM véetné, nikoli vyhradné, kontaktovani
Obchodnich kontaktl (e-mailem nebo jinak) a marketingu produkt(i a sluzeb Skupiny IBM
("Uvedeny ucel"); a
(b) k zpfistupnéni Informaci o obchodnich kontaktech v ramci Skupiny IBM pouze v souvislosti s
Uvedenym ucelem.
(3) IBM se zavazuje zpracovavat Informace o obchodnich kontaktech v souladu s platnymi pravnimi pfedpisy
na ochranu osobnich Gdaju a o elektronickych komunikacich a uzivat pouze pro Uvedeny ucel.
(4) Drzitel licence prohlasuje, Ze ziskal (nebo ziskd), a to v rozsahu, v jakém to pozaduji pravni pfedpisy na
ochranu osobnich Gdaju a o elektronickych komunikacich, pfislu§né souhlasy od Obchodnich kontakt,
které patficné o této skutecnosti informoval (nebo informuje), aby bylo Skupiné IBM umoznéno
zpracovavat a uzivat Informace o obchodnich kontaktech za ucelem komunikace s témito kontakty, véetné
komunikace emailem, a to v souladu s Uvedenym ucelem.
(5) Drzitel licence souhlasi s tim, Ze IBM muze pfenaset Informace o obchodnich kontaktech mimo oblast
Evropského hospodarskeho prostoru za predpokladu, Ze takovy prenos bude probihat na zakladé
smluvnich podminek schvalenych Uradem na ochranu osobnich udaji zaji$_ujicich odpovidajici ochranu
prav a svobod osob, kterych se tyto udaje tykaji, nebo Ze takovy pfenos bude jinak povolen pravnimi
predpisy na ochranu osobnich Gdaju a o elektronickych komunikacich.
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2. Licenéni smlouva k SW spoleénosti Symantec
LICENCNi SMLOUVA K SOFTWARU SPOLECNOSTI SYMANTEC

SPOLECNOST SYMANTEC CORPORATION (NEBO JEJi DCERINNE SPOLECNOSTI, DALE POUZE ,SY-
MANTEC*) UDELUJE LICENCI K TOMUTO LICENCNIMU SOFTWARU VAM JAKO JEDNOTLIVCI, SPOLECNOSTI
NEBO PRAVNICKE OSOBE (DALE POUZE ,VAM®), KTERA BUDE LICENCNi SOFTWARE POUZIVAT POUZE ZA
PREDPOKLADU, ZE PRIJIMATE VSECHNY PODMINKY TETO LICENCNi SMLOUVY (DALE ,LICENCNi SMLOUVA®).
PRED POUZITIM LICENCNIHO SOFTWARU SI POZORNE PRECTETE PODMINKY TETO LICENCNi SMLOUVY.
JEDNA SE O PRAVNi A VYMAHATELNOU SMLOUVU MEZI VAMI A SPOLECNOSTI SYMANTEC. OTEVRENIM TE-
TO KRABICE S LICENCNIM SOFTWAREM, PORUSENIM PECETI NEBO KLEPNUTIM NA TLACITKO ,| AGREE®
(,SOUHLASIM*) NEBO ,YES* (,ANO*) NEBO JINYM PROJEVEM SOUHLASU ELEKTRONICKOU CESTOU NEBO
NACTENIM LICENCNIHO SOFTWARU VYJADRUJETE SOUHLAS S PODMINKAMI TETO LICENCNi SMLOUVY.
JESTLIZE S TEMITO PODMINKAMI NESOUHLASITE, KLEPNETE NA TLACITKO ,| DO NOT AGREE* (,NESOUHLA-
SiM“) NEBO NA TLACITKO ,NO* (,NE*) NEBO JINYM ZPUSOBEM PROJEVTE NESOUHLAS A LICENCNi SOFTWA-
RE DALE NEPOUZIVEJTE. NENI-LI V TETO SMLOUVE UVEDENO JINAK, TERMINY VYTISTENE VELKYM PISMEM
MAJi VYZNAM UVEDENY V ODSTAVCI 15 TETO LICENCNI SMLOUVY (,DEFINICE®). TYTO TERMINY VYTISTENE
VELKYM PISMEM MOHOU BYT POUZITY V JEDNOTNEM | MNOZNEM CISLE TAK, JAK VYZADUJE KONTEXT.

1.DEFINICE.

»Aktualizace obsahu“ znamenaji obsah pouzivany nékterymi softwarovymi produkty spole¢nosti Symantec, kte-
ry je v urcitych intervalech aktualizovan, mimo jiné: aktualizované definice antispywaru u antispywarovych produktt, ak-
tualizovana pravidla nevyzadanych zprav u produktt na ochranu proti nevyZzadanym zpravam, aktualizované definice
virG u antivirovych a crimewarovych produktl, aktualizované seznamy adres URL u produktd pro filtrovani obsahu a an-
tiphishingové produkty, aktualizovand pravidla bran firewall u produktl brany firewall, aktualizovana data pro detekci
naru$eni u produktd pro detekci naruseni, aktualizované seznamy ovérenych webovych stranek u produktll pro ovérova-
ni webovych stranek, aktualizovana pravidla pro kompatibilitu zasad u produktd pro kompatibilitu zasad a aktualizovana
data o zranitelnosti u produktd pro vyhodnoceni zranitelnosti.

»Dokumentace“ znamena uzivatelskou dokumentaci, kterou spole€¢nost Symantec poskytuje s licenénim
softwarem.

»Licenéni listina“ znamena jeden nebo vice nasledujicich platnych dokumentd, které dale definuji Vase licenéni
prava k licenénimu softwaru: licencni certifikat spoleCnosti Symantec nebo podobny licenéni dokument vydany
spole¢nosti Symantec nebo pisemna dohoda mezi Vami a spole€nosti Symantec, ktera tuto licenéni smlouvu doprovazi,
pfedchazi nebo nasleduje.

»Licenéni software“ znamena softwarovy produkt spole¢nosti Symantec ve formé cilového kodu, ktery
doprovazi tuto licen¢ni smlouvu, v€etné pfipadné dokumentace obsazené v tomto softwaru nebo poskytnuté k pouzivani
s timto softwarem nebo dokumentace pfilozené k této licenéni smlouvé.

»Certifikat podpory*“ znamena certifikat zaslany spoleénost Symantec, kterym je potvrzen Vas nakup pfislusné
udrzby anebo podpory k licenénimu softwaru.

»Aktualizace®“ znamena libovolnou verzi licenéniho softwaru, ktera byla vefejné vydana a ktera nahrazuje
predchozi verzi licenéniho softwaru v ceniku spole¢nosti Symantec podle aktualné platnych zasad aktualizace
spole¢nosti Symantec.

sUrovel pouziti“ znamena méfi¢ nebo model vyuZiti licence (ktery miZe zahrnovat operaéni systém,
hardwarovy systém, pfipadné urovef omezeni aplikace nebo zafizeni) , kterymi spoleénost Symantec méfi, ocenuje a
udélenim licence poskytuje pravo na pouzivani licenéniho softwaru, Gcinny v dobé, kdy je vystavena objednavka na
tento licen¢ni software, jak je uvedeno v této licenéni smlouveé a platné licenéni listiné.

2.UDELENI LICENCE. Pokud splnite podminky této licenéni smlouvy, spolednost Symantec Vam poskytne
nasledujici prava: (i) nevyhradni, nepfevoditelnou (pokud neni v Odstavci 16.1 stanoveno jinak) licenci k pouzivani
licengniho softwaru, a to vyhradné pro ucely Vasich internich obchodnich €innosti v mnozstvi a na urovni pouziti, které
jsou popsany v této licenéni smlouvé a pfislusné licenéni listing, a (ii) pravo vytvofit jedinou neinstalovanou kopii
licenéniho softwaru pro archivni Gcely, kterou smite pouzit pfi zotaveni po havarii (fj. pokud se primarni instalace
licenéniho softwaru stane nepouzitelnou).

2.1 DOBA PLATNOSTI. Doba platnosti licence na licenéni software poskytnuty podle této licencéni
smlouvy je trvala (podle Odstavce 14), pokud neni v Odstavci 17 uvedeno jinak nebo pokud neziskate licen¢ni software
jinak nez trvale, napf. na zakladé pfihlaSeni k odbéru nebo ¢asové omezené licence na dobu uvedenou v pfislusné
licengni listiné. Ziskate-li licenni software jinak nez trvale, VaSe prava na pouzivani tohoto licen¢éniho softwaru skonéi k
pfisluSnému datu ukon&eni uvedenému v pfislusné licencni listiné a Vy jste povinni pfestat licenéni software k
pfisluSnému datu ukon&eni pouzivat.
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3.OMEZENI LICENCE. Bez pfedchoziho pisemného souhlasu spole&nosti Symantec nesmite provadét, zapfiginit
ani povolit nasledujici: (i) pouzivani, kopirovani, zmény, pronajem, dalSi pronajem, poskytovani dil¢i licence &i pfevadéni
licenéniho softwaru jinak, nez jak je vyslovné uvedeno v licenéni smlouvé, (ii) vytvareni jakychkoli odvozenych dél na
zakladé licenéniho softwaru, (iii) provedeni zpétného prekladu, dekompilaci nebo rozloZeni licenéniho softwaru (s
vyjimkou moznosti dekompilace licenéniho softwaru pouze pro ucely vzajemné spoluprace v rozsahu povoleném
pFislusnymi zakony, kterymi se tato dekompilace musi pfesné Fidit), (iv) pouzivani licen¢niho softwaru v souvislosti s
vypocetnim stfediskem, jako prostfedek pro spravu, ¢asové omezené sdileni, pro poskytovani sluzeb nebo podobné
¢innosti, v ramci kterych provozujete nebo pouzivate licencni software ve prospéch tfeti strany, (v) povoleni pouzivani
licen€niho softwaru jinou osobou, (vi) pouzivani pozdé&jsi verze licenéniho softwaru nez verze, ktera byla pfiloZzena k této
licen¢ni smlouvé, pokud jste samostatné neziskali pravo na pouzivani této pozdé&jsi verze prostfednictvim licenéni listiny
nebo certifikatu podpory, ani (vii) pouzivani licenéniho softwaru ve vétSim poctu a na vySSi urovni pouziti, nez jak vam
umozfiuje licence poskytnuta na zékladé této licenéni smlouvy nebo platné licenéni listiny.

4. VLASTNICTVI/VLASTNICKY NAROK. Licenéni software je chranénym majetkem spoleénosti Syman-
tec nebo jejich poskytovatell licenci a je chranén autorskymi pravy. Spolecnost Symantec a jeji poskytovatelé licence si
ponechavaji veskera prava a naroky k licenénimu softwaru véetné vSech jeho kopii, zdokonaleni, vylepSeni, zmén a od-
vozenych dél. Vase prava na uzivani licenéniho softwaru jsou omezena na prava, ktera jsou Vam vyslovné udélena tou-
to licen¢ni smlouvou. VSechna prava, ktera Vam nejsou vyslovné udélena, si ponechava spole¢nost Symantec anebo
jejich poskytovatelé licence.

5.AKTUALIZACE OBSAHU. Pokud zakoupite nabidku spole¢nosti Symantec na udrzbu/podporu, ktera se sklada
z aktualizaci obsahu nebo je zahrnuje, jak je uvedeno ve Vasem Certifikatu podpory, bude Vam poskytnuto pravo pouzi-
vat jako soucast licen¢niho softwaru aktualizace obsahu, které spoleénost Symantec obecné zpfistupni koncovym za-
kaznikum, ktefi zakoupili tuto nabidku udrzby/podpory, a to po dobu, ktera je uvedena na titulni strané Certifikatu podpo-
ry. V ostatnich pfipadech Vam tato licenéni smlouva nepovoluje ziskavat a pouzivat aktualizace obsahu.

6.AKTUALIZACE/CROSSGRADE. Spole¢nost Symantec si vyhrazuje pravo pozadovat, aby veSkeré (pfipadné)
aktualizace licenéniho softwaru mohly byt ziskavany pouze v mnozZstvi rovnajicim se poctu uvedenému v pfislusné li-
cencni listiné. Aktualizace existujici licence neni povaZzovana za zvySeni poctu licenci, které jste opravnéni pouzivat.
Kromé toho pokud aktualizujete licenci na licencni smlouvu nebo zakoupite licenci na licen¢ni software uvedeny v pfi-
slusné licencéni listiné pro ucely crossgradu u existujici licence (tj. zvySeni jeji funkénosti a/nebo jeji pfevod do nového
operacniho systému, Urovné hardwaru nebo licenéni méfi€), spoleCnost Symantec vydava pfislusnou licenéni listinu na
zakladé ujednani, Ze souhlasite s ukonéenim pouzivani plvodni licence. Veskeré takové licence pro aktualizaci nebo
crossgrade jsou poskytovany podle zasad spole€nosti Symantec, které jsou platné v dobé objednavky. Licenéni smlouva
Vam samostatné neposkytuje licenci na dalSi licence kromé téch, které jste si zakoupili a které byly schvaleny spole¢-
nosti Symantec, jak je uvedeno v pfislusné licenéni listiné.

7.0MEZENA ZARUKA.

7.1. ZARUKA NA MEDIA. Pokud je Vam licenéni software poskytnut na hmotném médiu, spole&nost
Symantec garantuje, Ze magnetické médium, na kterém je licenéni software zaznamenan, bude pfi normalnim pouzivani
bezvadné po dobu devadesati (90) dnt od dodani. Spole¢nost Symantec Vam bezplatné vyméni veskera vadna média,
ktera jI budou vracena v zaru¢ni dobé. VySe uvedena zaruka neplati v pfipad€, Ze se na meédiu licencniho softwaru
projevi zavada v dusledku neopravnéného pouzivani_licencniho softwaru. VYSE UVEDENE JE VASIM JEDINYM A
VYHRADNIM PRAVNiIM PROSTREDKEM PRI PORUSENI TETO ZARUKY ZE STRANY SPOLECNOSTI SYMANTEC.

7.2. ZARUKA VYKONU. Spolednost Symantec se zaruduje, Ze licenéni software tak, jak byl spolegnosti
Symantec dodan, a pfi pouzivani v souladu s dokumentaci bude skute¢né odpovidat dokumentaci po dobu devadesati
(90) dnd od data dodani. Pokud licenéni software nespliuje tuto zaruku a tento nesoulad oznamite spole¢nosti
Symantec v ramci devadesatidenni (90) zaruéni lhdty, pouZije spole¢nost Symantec dle svého uvazeni jeden z
nasledujicich postupu: bud (i) opravi licenéni software, (ii) vyméni licenéni software za software, jehoz funkce jsou v
zasadé stejné, nebo (i) ukonéi tuto licenéni smlouvu a vrati pfislusné licencni poplatky zaplacené za tento nevyhovujici
licenéni software. VySe uvedena zaruka vyslovné vyluCuje vady vyplyvaJ|C| z nehody, nevhodného pouzivani,
neautorizovanych oprav, zmén nebo vylepSeni nebo nespravného pouzivani. VYSE UVEDENE JE VASIM JEDINYM A
VYHRADNIM PRAVNIM PROSTREDKEM PRI PORUSENI TETO ZARUKY ZE STRANY SPOLECNOSTI SYMANTEC.

8.USTANOVENI O OMEZENi ZARUKY. V NEJVETSIM MOZNEM ROZSAHU POVOLENEM ROZHODNYM
PRAVEM JSOU ZARUKY UVEDENE V ODSTAVCI 7.1 A 7.2 VASIMI VYLUCNYMI ZARUKAMI A NAHRAZUJi
VSECHNY OSTATNi ZARUKY, VYSLOVNE NEBO PREDPOKLADANE, MIMO JINE PREDPOKLADANYCH ZARUK
TYKAJICICH SE OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVE KVALITY, VHODNOSTI PRO URCITY UCEL A
NEPORUSENI PRAV NA DUSEVNi VLASTNICTVi. SPOLECNOST SYMANTEC NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY ClI
PROHLASENI, ZE LICENCNi SOFTWARE, AKTUALIZACE OBSAHU NEBO AKTUALIZACE BUDOU SPLNOVAT
VASE POZADAVKY NEBO ZE PROVOZ €I POUZiVANi LICENCNIHO SOFTWARU, AKTUALIZACi OBSAHU NEBO
AKTUALIZACi BUDE NEPRERUSOVANY NEBO BEZCHYBNY. MUZETE MIT JINA ZARUCNi PRAVA, KTERA SE V
JEDNOTLIVYCH STATECH A ZEMiCH MOHOU LISIT.

9.0MEZENi ODPOVEDNOSTI. V NEJVETSIM MOZNEM ROZSAHU POVOLENEM ROZHODNYM PRAVEM A
BEZ OHLEDU NA TO, ZDA JAKYKOLI OPRAVNY PROSTREDEK ZDE UVEDENY NESPLNi SVUJ ZAKLADNI
UCEL, NENESE SPOLEECNOST SYMANTEC NEBO JEJi POSKYTOVATELE LICENCE, PRODEJCI, DODAVATELE
NEBO ZASTUPCI V ZADNEM PRIPADE ODPOVEDNOST ZA (i) NAKLADY NA OBSTARANI NAHRADNIHO ZBOZi
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NEBO SLUZEB, ZTRATU ZISKU, ZTRATU UZiVANi, ZTRATU NEBO POSKOZENi DAT, PRERUSENi PODNIKANI,
ZTRATU VYROBY, ZTRATU PRiJMU, ZTRATU SMLUV, ZTRATU DOBREHO JMENA NEBO OCEKAVANYCH
USPOR CI PROMARNENY CAS VEDOUCICH PRACOVNIKU A ZAMESTNANCU, NEBO (ii) JAKEKOLI ZVLASTNI,
NASLEDNE, NAHODNE NEBO NEPRIME SKODY, KTERE VZNIKLY PRIMO CI NEPRIMO NA ZAKLADE TETO
LICENCNI SMLOUVY, A TO | V PRIPADE, ZE SPOLECNOST SYMANTEC BYLA NA MOZNOST TAKOVYCH SKOD
UPOZORNENA. ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI SYMANTEC ZA SKODY NEMUZE V ZADNEM PRIPADE
PREKROCIT NAKUPNi CENU SOFTWARU, KTERY BYL PRIiCINOU REKLAMACE. ZADNE USTANOVENI
UVEDENE V TETO SMLOUVE NEMA PUSOBNOST VYLUCUJICi NEBO OMEZUJiCi ODPOVEDNOST
SPOLECNOSTI SYMANTEC VUCI VASi OSOBE V PRIPADE UMRTI NEBO UJMY NA ZDRAVi ZPUSOBENE
NEDBALOSTi NEBO NA ZAKLADE JINE ODPOVEDNOSTI, KTEROU NELZE ZE ZAKONA VYLOUCIT ANI OMEZIT.
USTANOVENi O OMEZENi UVEDENA VYSE BUDOU PLATNA BEZ OHLEDU NA TO, ZDA LICENCNi SOFTWARE,
AKTUALIZACE SOFTWARU NEBO AKTUALIZACE PRIJMETE €I NIKOLI.

10. UDRZBA/PODPORA. Spoleénost Symantec neni podle této licenéni smlouvy povinna posky-
tovat k licenénimu software udrzbu/podporu. Veskera udrzba/podpora zakoupena k licenénimu softwaru podléha zasa-
dam udrzby/podpory spole¢nosti Symantec platnym v dobé nakupu.

11. VYZKOUSENI SOFTWARU. Pokud je Vam licenéni software poskytnut pro gely jeho vyzkouseni a
mate se spole¢nosti Symantec smlouvu na vyzkouSeni licen¢niho softwaru, VaSe prava na vyzkou$eni tohoto softwaru
se budou Fidit podminkami této smlouvy na vyzkouSeni. Nemate-li se spole€nosti Symantec smlouvu na vyzkouseni li-
cencniho softwaru a je-li vam poskytnut licen¢ni software za ucelem vyzkou$eni, plati nasledujici podminky. Spole¢nost
Symantec Vam poskytuje nevyhradni, do€asnou, bezplatnou a nepfevoditelnou licenci na pouzivani licenéniho software
vyhradné pro Ucely interniho nevyrobniho vyzkou$eni. Tato licence na vyzkous$eni skonéi (i) kone€nym datem pfedem
stanovené doby zkouSeni, pokud je doba zkou$eni pfedem stanovena v licenénim softwaru, nebo (ii) Sedesat (60) dna
od data Vasi prvni instalace licen¢niho softwaru, pokud neni tato doba zkous$eni pfedem stanovena v licenénim softwaru
(dale ,doba zkous$eni®). Licen¢ni software se nesmi pfevadét a je poskytovan ,TAK, JAK JE”, bez jakékoli zaruky.
Provedeni pfisluSnych opatfeni k zalohovani Vaseho systému a dalSich opatfeni, jimiz mdzete pfedejit ztraté souborl i
dat, je vyhradné Vasi odpovédnosti. Licenéni software muze obsahovat automaticky vypinaci mechanismus, ktery po
uplynuti urcité doby zabrani jeho uzivani. Po uplynuti doby zkou$eni licen¢niho softwaru pfestanete licen¢ni software
pouzivat a zniCite vSechny kopie licenéniho softwaru. Jinak budou pro zkou$eni licenéniho softwaru platit vSechny
ostatni podminky této licenéni smlouvy, které jsou zde povoleny.

12. OMEZENA PRAVA VLADY USA. Licenéni software je povazovan za komeréni poditagovy software,
jak je definovan v ustanoveni FAR 12.212, a vztahuji se na n&j omezena prava, jak je definovano v ustanoveni FAR,
oddil 52.227-19 ,Komeréni pocitacovy licenéni software — omezena prava”, pfipadné v ustanoveni DFARS 227.7202
,Prava na komercni pocitacovy licenéni software nebo dokumentaci ke komerénimu pocita¢ovému licenénimu softwaru”,
a vSechny nasledné predpisy. VeSkeré pouZziti, zmény, uvolnéni reprodukci, plnéni, zobrazovani nebo pfedavani
informaci o licenénim softwaru viadou USA bude probihat pouze v souladu s podminkami této licenéni smlouvy.

13. VYVOZNi OMEZENI. Potvrzujete, Ze licenéni software a souvisejici technické Udaje a sluzby
(souhrnné dale ,kontrolovana technologie”) podléha zakonim Spojenych statd o dovozu a vyvozu, konkrétné Nafizenim
pro spravu exportu USA (EAR, Export Administration Regulations) a zakonim jakékoli zemé, do které je kontrolovana
technologie dovazena nebo reexportovana. Souhlasite s tim, ze budete dodrzovat vSechny pfFislusné zakony a nebudete
exportovat kontrolovanou technologii v rozporu se zakony USA ani do zadné zakazané zemé, organizaci nebo osobg;
pro tyto je vyZadovano exportni povoleni nebo jiny viadni souhlas. Je zakazan export nebo reexport veskerych produktd
spole¢nosti Symantec véetné kontrolované technologie na Kubu, do Severni Koreje, Iranu, Syrie a Sudanu a do zemi, na
které se vztahuji pfislusné obchodni sankce. Timto souhlasite s tim, Ze nebudete kontrolovanou technologii exportovat
ani prodavat pro pouziti souvisejici s chemickymi, biologickymi nebo jadernymi zbranémi &i stfelami, bezpilotnimi letouny
nebo vesmirnymi odpalovacimi zafizenimi schopnymi pfepravovat tyto zbrané.

14. UKONCENI. Tato licenéni smlouva bude ukonéena, pokud porusite jakoukoli podminku zde
obsazenou. Pfi ukon€eni musite ihned prestat pouzivat a znicit vSechny kopie licenéniho softwaru.

15. ZUSTATEK SMLOUVY. Nasledujici ustanoveni této smlouvy pretrvaji i po ukonéeni této licenéni
smlouvy: Definice, Omezeni licence a veSkera dalSi omezeni pfi pouzivani duSevniho vlastnictvi, Vlastnictvi/vlastnicky
narok, Odmitnuti a omezeni zaruky, Ustanoveni o omezeni odpovédnosti, Omezena prava vlady USA, Omezeni vyvozu,
Pretrvani smlouvy a VSeobecnd ustanoveni.

16. VSEOBECNA USTANOVENI.

16.1. POSTOUPENI. Prava poskytnuta na zakladé této licenéni smlouvy nesmite bez predchoziho vyslov-
ného pisemného souhlasu spolecnosti Symantec zcela ani ¢asteéné postoupit, a to na zakladé smlouvy, ze zakona ani
jinak.

16.2. SOULAD S PLATNYMI ZAKONY. Jste vyhradné odpovédni za dodrZovani vdech platnych zakond,
pravidel a predpisu souvisejicich s pouzivanim licenéniho softwaru a souhlasite s tim, Ze je budete dodrzovat.

16.3. KONTROLA. Kontrolor vybrany spole¢nosti Symantec a pro Vas pfiméfené pfijatelny mize na zakla-
dé oznameni v pfimérené Ihité a v ramci bézné pracovni doby, avSak nikoli ¢astéji nez jednou za rok, provést kontrolu
Vasich zaznamu a pouziti, aby si ovéfil, Ze licencni software pouzivate v souladu s touto licenéni smlouvou a pfislusnou
licenéni listinou. Spole¢nost Symantec uhradi naklady na veSkeré tyto kontroly s vyjimkou pfipadu, kdy kontrola prokaze,
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Ze hodnota MSRP (vyrobcem navrzena cena prodejce) VasSeho nevyhovujiciho pouziti pfevysuje pét procent (5 %) hod-
noty MSRP Va$eho vyhovujiciho pouziti. V takovém pFipadé kromé nékupu pfislusnych licenci na veskery navic pouzi-
vany licen¢ni software uhradite spole¢nosti Symantec pfiméfené naklady kontrolora na dany audit.

16.4. RiDiCi PRAVO, DELITELNOST, PROMINUTI. Pokud se nachazite v Severni nebo Latinské Americe,
fidi se tato licenCni smlouva zakony statu Kalifornie v USA. Pokud se nachazite v Cinég, fidi se tato licenéni smlouva
zakony Cinskeé lidové republiky. V ostatnich pfipadech se tato licen¢ni smlouva fidi zakony Anglie. Tato Fidici prava ne-
zahrnuji ustanoveni Umluvy Spojenych narodd o smlouvach o prodeji zbozi véetné jejich pfipadnych dodatkd a nezo-
hlednuji zasady stfetu zakonl. Pokud budou néktera ustanoveni této licenéni smlouvy shledana ¢aste¢né nebo zcela
nezakonnymi ¢€i nevykonatelnymi, budou tato ustanoveni vymahatelna v maximalnim povoleném rozsahu a zbyvajici
ustanoveni této licenéni smlouvy zdstanou piné platna a ucinna. Prominuti jakéhokoli poruSeni nebo prodleni podle této
licenéni smlouvy nebude pfedstavovat prominuti zadného dalSiho poruSeni nebo prodleni.

16.5. PROGRAMY TRETICH OSOB. Tento licenéni software miZe obsahovat softwarové programy tretich
osob (dale “programy tfetich osob”), které jsou dostupné na zakladé licenci na otevieny zdroj nebo volny software. Tato
licen€ni smlouva neméni Zadna prava ani povinnosti, které mate na zakladé téchto licenci na otevieny zdroj nebo volny
software. Bez ohledu na opa¢na ustanoveni obsazena v téchto licencich se budou na tyto programy tfetich osob vztaho-
vat ustanoveni o prominuti zaruky a omezeni odpovédnosti obsazena v této licenéni smlouvé.

16.6. SLUZBY ZAKAZNIKUM. Budete-li mit jakékoli dotazy tykajici se této licenéni smlouvy nebo budete-li
se chtit z jakychkoli divodl spojit se spolecnosti Symantec, piSte na adresu: (i) Symantec Enterprise Customer Care,
555 International Way, Springfield, Oregon 97477, U.S.A., (i) Symantec Enterprise Customer Care Center, PO BOX
5689, Dublin 15, Ireland, nebo (iii) Symantec Enterprise Customer Care, 1 Julius Ave, North Ryde, NSW 2113, Australia.

16.7. UPLNOST SMLOUVY. Tato licenéni smlouva a pripadna souvisejici licenéni listina tvofi Gplnou a vy-
hradni smlouvu mezi Vami a spole¢nosti Symantec vztahujici se k licenénim softwaru a nahrazuje vS§echna pfedchozi
nebo soucasna Ustni &i pisemna sdéleni, navrhy a prohlaSeni souvisejici s touto pfedmétnou zaleZitosti. Tato licencni
smlouva ma pfednost pifed v8emi odliSnymi nebo dodatenymi podminkami nakupni objednavky, objednavkového do-
kladu, potvrzeni nebo stvrzeni nebo jinym dokladem, ktery vystavite, i kdyZ je podepsany a zaslany zpét. Tuto licen¢ni
smlouvu Ize zménit pouze licencni listinou, ktera doprovazi nebo nasleduje tuto licenéni smlouvu.

17. DODATECNE PODMINKY. Vase pouZiti licenéniho software se kromé vy$e uvedeného fidi nize uve-
denymi podminkami.

17.1.  DALSi OMEZENi A PODMINKY UDELENI LICENCE; HOSTE A POUZIVANi LICENCOVANEHO SOFTWARU
Bez ohledu na podminky uvedené v této licenéni smlouvé, mize licenéni software pouzivat pocet licencova-
nych uzivatelGi na takové uzivatelské Grovni, na jakou vam byla spoleénosti Symantec zde poskytnuta licence a
jak je uvedeno v prislusné licenéni listiné. Licencni listina bude predstavovat doklad Vaseho prava na vytvoreni
a pouzivani téchto kopii. Pro ucely této licenéni smlouvy jsou ,,Uzivatel(é)” jednotlivé osoby a/nebo zafizeni,
kterym jste poskytli opravnéni pouzivat licenéni software a/nebo z néj mit prospéch, nebo jde o osoby a/nebo
zafrizeni, ktefi skuteéné vyuzivaji libovolnou €ast licenéniho softwaru. Pokud je ve vasi licenéni listiné uvedeno,
ze jste zakoupili verzi 11.0.3000 zarizeni Symantec Network Access Control Enforcer z fady 6100 nebo jakykoli
jiny produkt Symantec Network Access Control Enforcer, ktery na pozadani umoziuje funkénost a pouziti klien-
ta, pak pojem Uzivatelé tak, jak je zde pouzivan, zahrnuje (a) jednotlivce, ktefi od ,,treti strany“ obdrzeli opravné-
ni jednat vasim jménem pro vasi interni potiebu a v souladu s touto licenéni smlouvou (jednotlivé nebo spolec-
né jako ,,Host(é)“) a (b) zafizeni, ktera host(é) vlastni a ktera slouzi k uvedenym ucelim. Souhlasite s tim, ze
poté, co hostim vyprsi opravnéni jednat vas§im jménem podle podminek uvedenych vyse, od nich budete poza-
dovat vraceni nebo znic¢eni licenéniho softwaru. Dale souhlasite s tim, Ze hostim poskytnete potifebné pokyny a
podporu pfi odinstalovani nebo znic¢eni licenéniho softwaru, a dohlédnete tak na to, aby byly dodrzeny podmin-
ky této licencni smlouvy. Souhlasite také s tim, Ze hosty upozornite, ze po ukoncéeni pouzivani licenéniho soft-
waru muze automaticky dojit k jeho zni¢eni. Odpovédnost za poruseni podminek uvedenych v této licenéni
smlouvé ze strany hosta nalezi drziteli licence, ktery dal hostu(tim) k dispozici pfislusny licenéni software.

17.2. APLIKACE ENDPOINT PROTECTION; INSTANCE Bez ohledu na opa¢na ustanoveni obsazena v této li-
cencni smlouvé, pokud se jedna o licencni software aplikace Symantec Endpoint Protection, musi byt kazda
spusténa instance (fyzicka nebo virtualni) softwaru Symantec Endpoint Protection licencovana. Instanci softwa-
ru vytvarite spusténim procedury instalace tohoto softwaru. Jako instance softwaru se pocitaji i pfipadné dupli-
katy instanci stavajicich. Odkazy na software zahrnuiji jeho instance. ,,Spusténi instance“ softwaru znamena jeji
zavedeni do paméti a provedeni jedné nebo vice jejich instrukci. Po spusténi je instance povazovana za
spusténou (bez ohledu na to, zda jsou jeji instrukce pravé provadény) az do jejiho odstranéni z paméti. Rozsah
pouzivani aplikace Symantec Endpoint Protection, v€etné vSech instanci a/nebo spusténych instanci (fyzickych
a/nebo virtualnich) nesmi prekrocit celkovy pocet licenci na tento software tak, jak je uvedeno v prislusné
licencni listiné. Licencni listina doklada vase opravnéni na vytvareni a pouzivani kopii aplikace Symantec
Endpoint Protection. Pokud k této licencni smlouvé neni prilozena zadna licencni listina, nejste opravnéni
pouzivat software Symantec Endpoint Protection.

17.3.  POUZIVANIi DOPLNKU ZARIZENi SYMANTEC NAC INTEGRATED DHCP ENFORCER V ZARIZENI
ALCATEL-LUCENT VitalQIP Pokud jste podle licenéni listiny ziskali licenci na zafizeni Symantec NAC Integrated
DHCP Enforcer pro zafizeni Alcatel-Lucent VitalQIP (,,DopInék VitalQIP*), mize tento dopInék pouzivat
maximalné tolik uzivateld, kolik vam bylo podle licenéni listiny spoleénosti Symantec povoleno. Pouzivani
dopliku VitalQIP je nasledné omezeno pouze na pouzivani s aplikaci Symantec Network Access Control. Na
pouzivani s jinym licenénim softwarem se opravnéni nevztahuje. Zakoupeni nebo pouzivani licenci na doplnék
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VitalQIP nelze chapat jako zvySeni poctu licenci na software Symantec Network Access Control, ktery jste
opravnéni pouzivat. Rozsah pouzivani dopliku VitalQIP , véetné vSech instanci a/nebo spusténych instanci
(fyzickych a/nebo virtualnich), nesmi prekrocit celkovy pocet licenci na tento software tak, jak je uvedeno v
prislusné licencni listiné. Licenéni listina doklada vase opravnéni na vytvareni a pouzivani kopii dopliiku
VitalQIP. Pokud k této licenéni smlouvé neni prilozena zadna licencni listina, nejste opravnéni pouzivat software
doplnku VitalQIP.

17.4. OCHRANA DAT A OSOBNICH UDAJU. Licenéni software mize obé&as prebirat uréité informace od
zarizeni, na kterém je nainstalovan. Patfi k nim:

(i) Informace tykajici se instalace licen€niho softwaru. Spole¢nost Symantec se z nich dozvi, zda byla instalace li-
cencniho softwaru uspésné dokoncena, a spole¢nost Symantec je shromazduje pro ucely vyhodnoceni a zvy-
Seni Uspésnosti instalace produktl Symantec. Tyto informace neobsahuji Zzadné osobni udaje, které by mohly
vést k identifikaci.

(ii) Informace tykajici se eventualnich bezpe&nostnich rizik, adres URL a navstivenych webovych stranek, které li-
cencni software vyhodnotil jako potencialné nebezpecné. Spole¢nost Symantec tyto udaje shromazduje pro
Ucely hodnoceni a zlepSovani schopnosti svych produkt zaregistrovat nebezpecné webové stranky nebo jina
bezpecnostni rizika, ktera plynou z pouzivani internetu. Tyto informace neobsahuji Zadné osobni udaje, které
by mohly vést k identifikaci.

(iii) PFenosné spustitelné soubory, které jsou identifikovany jako malware. Tyto soubory zasila licen¢ni software
spolecnosti Symantec automaticky. Shromazdéné soubory mohou obsahovat osobni Uudaje, které byly ziskany
bez opravnéni prostfednictvim malwaru. Spole¢nost Symantec tyto soubory shromazduje pro ucely zlepSovani
schopnosti svych produktll zaregistrovat rizika. Spole¢nost Symantec nebude tyto soubory uvadét v souvislosti
s zadnymi osobnimi Udaiji. Tuto automatickou zasilaci funkci Ize po instalaci deaktivovat podle pokynu
uvedenych v dokumentaci pfisluSnych produkta.

(iv) Nazev, ktery béhem prvniho spusténi pouzijete pro zafizeni, na némz je instalovan licenéni software. Nazev
bude spole€nost Symantec vyuzivat jako nazev uctu zafizeni, diky némuz si budete moci objednat dalsi sluzby
a/nebo pouzivat ur€ité sluzby licenéniho softwaru. Nazev uctu mazete zménit kdykoli po instalaci licenéniho
softwaru (doporuc¢eno).

(v) Kod IMEI (International Mobile Equipment Identity) a IMSI (International Mobile Subscriber Identity) mobilniho
telekomunikaéniho zafizeni pouzivaného s licenénim softwarem. Tyto udaje jsou shromazdovany proto, aby by-
lo mozné identifikovat telekomunikacni zafizeni, které je schopné pfijmout obsahové aktualizace licen¢éniho
softwaru. Tyto informace nebudou uvadény do souvislosti s osobnimi daji, které by mohly vést k identifikaci.

(vi) Ostatni informace pouzivané pro Ucely analyzy a zlep$eni funkce produkt spole¢nosti Symantec. Tyto infor-
mace nebudou uvadény do souvislosti s osobnimi udaji, které by mohly vést k identifikaci.

Shromazdovani informaci tak, jak je uvedeno vyse, je nutné pro zdokonalovani funkénosti produktt spolecnosti
Symantec. Informace mohou byt postoupeny skupiné Symantec ve Spojenych statech nebo v jinych statech, jejichz po-
zadavky na ochranu dat mohou byt nizSi nez v oblasti, ve které zZijete (v€etné Evropské unie). Spole€nost Symantec
nicméné usiluje o to, aby tyto informace ziskaly béhem pfesunu adekvatni stupen ochrany. Spoleénost Symantec muze
informace zverejnit, pokud o to bude pozadana zastupcem policie nebo soudu dle zakonnych pozadavkd nebo povoleni,
nebo jako odezvu na obsilku nebo zakonny postup. Spole¢nost Symantec mlze dale nékteré informace sdilet s organi-
zacemi, které se zabyvaji vyzkumem, nebo s prodejci zabezpecovaciho softwaru — ucelem je zvysit povédomi o bezpec-
nostnich rizicich internetu a také prevence a odhalovani bezpec¢nostnich problému. Spole¢nost Symantec mize také
pouzit statistiky odvozené z téchto informaci ke sledovani a zvefejnéni zprav o trendech v rizicich zabezpeceni. Pouzi-
vanim licen¢éniho softwaru potvrzujete a souhlasite s tim, Ze spole¢nost Symantec mize shromazdovat, prenaset, ukla-
dat, prozrazovat a analyzovat tyto informace pro uvedené ucely.

Nékteré funkce, jako napf. aplikace Symantec Endpoint Protection Manager nebo Gateway
Enforcer, mohou pouze na strané zakaznika sbirat a uchovavat osobné identifikovatelné informa-
ce, jako napf. uzivatelské jméno, i informace osobné neidentifikovatelné, které mohou byt kombi-
novany s osobné identifikovatelnymi informacemi, podléhajicimi podminkam zasady ochrany
osobnich udaja. Tyto informace nejsou spole¢nosti Symantec pfeposilany ani uchovavany, pokud
je dobrovolné neposkytnete.
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Licenéni smlouva CA

G
LICENCNI SMLOUVA A REGISTRACNI FORMULAR TYPU P

CA CZ, e.ra., ea sidlem Praha 4, Chadav, V' Parku 2318/12, PSC 148 00, zapsand v obchadnim rejstfiku vadenam
Méstskym soudam v Praze pad zn C 81808

ok R Relrn

Jmana a adresa Nabyvalala

ICO a Umisténi v pfipadd, #a s lifl od viyEe uvedand adrasy):

DIC Mabyvalale:

Adresa Mabyvatela [v pripads, #a sa libi od vybs tvedend admasy):

Cilova adrasa Plapravy (v pfipadd, ke ea ligl od via uvedend adrasy):

tantakini osaba Nabyvalsls pro technicks zaledioel, s-mailova adrasa:

Jména 3 adrega autorzovanaha Frodajcs:

Can nabyti O&innosti: [ 1dantitikazni &sla zakaznika: |

[0 POUZE LICENCE: Utrada paplatku ve praspéch vide uvedengho Aulorizovanéha Prodejee pouze za ufivani
Produktum Uvedaenych v piiloze A ke je sculasti tohoto dokumertd, na dobu nauriitou (dale jen Doba
platnast™). Udrkba ani vyleptan! rebudau poskylavany.

] LICENCE A UDRZBA: Uhrada paplatku ve prospéch via wwadandho Autorizavanaha Prodejea, kterd zahmuje
Uplatu za uZivanl Produktu/o uvedanych v pfilaze A, kiard @ soutasl tohot dokumentu, na dobu neurditou, a také
2a jajich 0dr2bu pa dabu takullat (dala jen Doba platnost®), Patd nebude dal @ ivanl Predukiu/l padighat
dal& Ohradé, ale Odriba bude ukondena, pokud Mabyvatel nedgorufl CA pled uplynulim Daby platnosti pisamng
arndmenl o pradioudan za gejnyeh padminek a pravidel, za pledpokiadu, 2& CA bude &timbe prodlaiudenim
souhlasit a Mabyvatal uhradi v té dobé aktudini poplatek za prodicuzeni adrzby (dale jan ML

drEba Produktu/0 zahrnuje pdporu plas telefon a asistanci tykajlcl se uZivan a provazy Produki/O 24 hodin
dennd, 385 dnl v roce, a dale také apravy chyb a novéd wvarza a vyleplani Produktu'l, vyhatovand a wydanéd CA
ohacnd v pribéhu plvedni deby platnosti lisance, poskylavanéd die téta emiouvy a déle v pribéhu prodiau?end daby
platnaet, za ktarou Mabwatel zaplatl ka®dordnd piislugny roéni MF.

(drtbu bude poskytovat: ] CA, naba [ vide uwwadeny Autorzovany Prodeice

Vetkard poplatky nazahmuji pfislugna dand. Nabyvate! =e zavazuje platit poplatky, cla neba dané vyméfana naba
lakand viddau nabs ktarymkalv orgdnem sitni sprdvy, vdalng, zajména dani federdlnich, statnish, mistnich,
z prodeje, ufivani, pfidana hodnoty a z majetku (Kard jgou odligng od dani z frangizy (franchise) a z pfijmu, kieréd ja
pavinna platit CA) paté, ¢a CA pledleRi faktury. Vialkard uplatnayvand wiimky 2 uvedanysh paplatkd, 2al naba dani
musi byt fadnd dolckany pfislugnym dokladam o ud@iani wyjimky, dorodemnym CA. KaZda faktura, klera rebuda
Mabyvalam uhrazena v dabd platnosti podishd drku ve vygi ktard sa rownd nizéi 2 ndsledujicich 2astek: 1,5% =a
kazdy mésic prodieni nebo nevyEEi pfipustny zakarem stanoveny Orak, Produkly budou plepraveny F.OB. Mista
pfapravy.

VIZ NASLEDUJICI STRANA, OBSAHUJICT DALSI PRAVIDLA A PODMINKY

Mabyvatel: CACZ, s.ro

Ko Koym:

JménaPazics ImanarFanice

Datum: Diaturn:

CZj achl=L G L-LARF PaTyaalog 47 Strenal o askoam-3)
13/34

priloha €. 12

formacni systém Statni pokladny

ke Smlouvé na sluzby pro zajisténi a nasledny provoz produk&niho prostfedi pro Integrovany in-



(£

pfiloha ¢.12

ke smlouvé ¢. 138/2009/PB

DALS| PRAVIDLA & PODMINKY

CA potyiupe naw yhradal Goench, pad doravdiu MNabyvaiss udivat e gwerdsny Prodakina S8, vwhradn e mpracovin | viasdich dat
B dad desfinpeh sochednost] we Klerpeh demini vEBdenavy podi, syhradnd na podiedovem zafreni Mabywatse, uvedendm v i
Loendni smiouwd, ghdam? Ssovd ullini nesmi phesbinout fisfulng Omersn] Givanl. Whvini Prodoctu nad rémeac ohata
omeazani padidha phadcharimu pisamndmu souhimn pe strany CA 8 dhrdd pfsfudaych poplafed. W pfipndd, be Nabyvetal amami
CA, 3a mi zhoam ubivat Pracubkd nad rémss fakovling amazeni, CA bude souitasd g takavym o fanim 2 & sodatnd agrdndng
Ul ival Nabywial pfakdny foandm poplatek =2 ko rozt fand wdivani, ey bode zatmoval ddedig . \asineckd prdve & Praodulku
a & psho velkkerpn moddkacin buds néiabat CA Drodusd pa pPedmdden dhchodnia psmatvi & pyowe visshictd CA nsbo
pesEpiowatel foenci we prospdch CA. URivasi prdva wrishujisi a8 X Produitu namohod vt vymlndna za Badey jny TA produkd
Nabyvalal apaho damdathang udrdi Produil 8 podminky bita Smicuvy v ignoss, Nabyvalel narvelfsnl, neroziaki, nerarabane an
neoovede nou Boasirukdnl il Produkty. MNakoaie nabude shmo o8 anl neumodnl pnpm pofioovat kope Produlto bes
gfadcharing panndhe soovasy CA. Nabyvatsl nesmi odeirant Bdnd consbeni  feajicl de cminphi CA rebo i
ooyl el Foands  Naby vatel mdbs pfomifand oofisoval kapie Praduidy & vyivafam zékabai kogee 2 kape am O2ey pokkareni, 5
dim, e kvyrand nemd byt udivdna vica nak fadna wopse Produity, ileck e pRadmilam lcence die fdda Smbcuvy A% Hm, e Prodod
el byt ukhvén K isinvilnl pro pfipad Ziekly & rovunsiazani po dabu deildi jednoha tdine v obdabd $H mdsich. Produky mdde oyt
wudivan poure na dami Sidia, v kletdm pa umising grovsenne Nabyvateie, pokud CA pivermd nescindl] ndico pndha, V' ofigadd
shondani Win Smiouvy z Eokhckdiv ddwdu Nabysatasl pisemné potedl CA, 3o weliosnd kone Produsiu nebo peho S byly
wymaziiny za viach solitadd a sdadovacich zafizani-a gou vracany CA naba milany a naddis j nemou udivhny. Licendni ooplatss
8 saddorolni UMF mou spiad pladem. Velkeard povnos § CA poshoyisvr! jaedbaind shulty neba dxalani budau poddhe  rvisdini
smiouvd podéemand gadmi emmim Sranami. Uddoa CA zatmus pragramy pra apeawy, vwhepdend vase (yoohied) A nowd varzs
Sradukdy, wwdané CTA pa dabu piatoat Sio smiouwy. Nabywaisd nanstsuie kadou novou vers Produty, kerd mu buds dorulena
CA o soulas] dodrioy. Nabyvatel bude dodrkoval velend pfisiudng wywaini a dovazini nafizen |, vahd theh, kiand ofiaia Offce of
Emport Raguiation of e US Depariemed of Commance. Sroduld mids oahovs! sofiwans Satich admn Kakdy ikovy soltasns
paddhd gravididm & padminiim, kecd ugravaji jano udivini 2 idend Byly pfaddny Nabyvstel A Sen tylo origal pf instales Produsiu
Tada smicuva s viidiovana v sauiady &8 bude sa fidi desbym prévam. \Veland Spory dia g shiouwy budou pfediclany saudu,
miatnd SFiwuindny gode sidia CA

CaA zaruSup, Ba je aprindnag uzavit futd Smiouw a, 38 adikodnl 8 mprosti odpovidmoss, obhdji nsba, de avého uviban] wowd
ooy nArak, jexii faw CA neni oprivodna uling nebo w ofigadd, de udivini Produicis Nabyvatsem ¢ soufady s Hulo ficendnl
smisuvod, porudujs priva kpatentlim, startkd ordva nabo fnd prive YFelich siran & dudeenimu wisinactei. CA el reralups, da
Srodukt Buds pracavat vasulady s= resfendnpm specdiaceni, pfilamd CA budes povinna pouze wnaiodd phmdfend el de
standardu v plisiulaam obar, kodsvrandni nedoslalil. Uvedend zhoula tyksici e gravary Produltu S= bude vziahoval pours na
ciodabl, za tend Matyva el zagia il fsendni popiaiek, ' pfigedd, 3a CA nelbude schapna rpgovwazd Pradukd v pimdfend dobk pold
c abdrE od Mabyvaisie pisemod condmeni o porutien] Kendkaliy z oeedenjch zénednich prondlan| CA, 2 to {a) ez porokeni prae
Fatich qmoh b dudsvnimy vestectid, naba (b} de pBamnd spasikace CA Rierkoaie 28 afran buds apefinding ukon & ftg Smioueu
pissmaa vipdwldi, dorudsnou druhd s rand

OMEZEM| ZARUSY A ODPOVEDMNOSTL WROME PROHLASEM| UVEDEMYCH WYSE A ZA PODMINEY STANOVENYCH
ZAXOMEM: (A} CA NEPOSKYTUJE ZADNE DALS| ZARUXKY, IMPLICITME AMI EXPLICITNE, ZEJMENA VOETME
PREPCMLATANYCH ZARUK TYXAJICICH SE PRODEJNOSTI A WHOSNOSTIPRO URET Y BEEL; (B) CA NESUDE V FADNEN
PRIPADE ODPOVEDNA NABYWVATEL AN FADNE TRETI OS0SE Za NARDKY Z DUWVODU ZTRATY, KTERA ZAHPNUIE CAS,
PENIZE, DOBAE MEND A MASLEDNOU S<00U, KTERA MIZE NASTAT NABLEDXEM WIAVAMI. PROVOZU NEEO
WMODIFKACE PRODUKTL. W PRIPADE, £ VYEE UNVEDENA OMEZEN ZARUXY JS0U NEPLATHA DLE PR ISLUSNEHD DRAVA,
ROZSAH ODPOVEDNOSTI BUDE OMEFEN TaAK, ZE SE BUDE ROWVNAT NENYSE VYS! LICENCNIMHO POPLATHU
ZAPLACENEHO N ABYVATELEM DLE TETO SMLOUNVY.

Nabyvats micdks pasioupid it smiowed paure ¢ pfipadl, e dodrdi previdia CA, pisind v dand dobd, ipkeyici e poatounsn | Boancl,
wisind pakadavion, sby ramtah whivini Praduldy natyi raztfen nad rémes obehodu Nabyvalale a jaho deefnnjeh spabelnasdi, v
harpch Jashi viEnovy pod . CA mid e postoopd { ot Smiouvy ktenduoiy el crand, khard (& ndestupcen TA ve vzishy & Produic 8
kiard ofgma powinncas CA dis ¥Wio Smbouvy; @ CA midds postoupt s ordva & dnradd dis 4 smioovy nabo ja goull ko @@in
n&ha ks iny gaishn prosiedek va prospdch Kardia by Seti alrany

W pfinadd, da Nasyeaial posill eshiaiy stanoveni % Smigowy naba @ pfinadd, ba o8 Nabyeats sianns imaivantnim, nabo e o0l
Nabyoatel zahdisng kankureni nabo virawdsaal Fizeni a % Nabywalslam neba frou otobau, bude mi CA prive pazdrbel pidni die
i sminuvy alnabo ukondd tuta Smbsova 5 camddym dlinken @ dble, womd dafich prav, Klend A rdiedi s shiaou Eachny
Shativy diudnd dis idio smbouvy okamdid agatnymi ve proscdeh CA

Y Kerdmi il abdabl, bham ekt we Nabyvatel Lioenos rarhod) riskad préve na poskyioeanl ddckny 2 vl piati dechny glisiodng
candni pogtathy Aposiaticy za ddr¥bu, mavick A oddéand od nemecilovanpoh dapden | 8 viaskeni, Rerd budou poticytovany ko
souldat odrdny b¥hem poditedni doby dddby pode s smbouvy (Spolefnd &k yndilosE rorkifanimil) rebo abnovesimii)
idrkny, diba jan "Doba plenosii), v pfipadd, FeCAvvinanovd wadenou  wers Lssncovendho Programa, kerou amsli a
Zpfis s jaks novy produld (chvykie bude absamowed . novou Tunksl mavic ke sdaicim inksim neba od nich odinou, "Mawy
Produkd), pak pod, 5o CA obdrl pissmnog 2adost od Nabywaisle Lisence, & bar dodaialndho papiatou, Soovy, v soulmnd daod
nepaciovany MNovy Produkt bode Zofistupndn k wkidini z2e sirany Nabyaeie Loance Ghham Doby panots, a o za sisnych
podmingk, kiard g8 vriatujl m Loansovany Program, b sy CA v i dabd slanawl dbradu oddEarekin lsandaino poobio za Nowy
Produld impn Nabyvateilm Leanze CA

Tala Srmbcuva phadsiaage dpinau dohadu mez CA a MNabyvaisam ahlfednd téla bosnce, B valkerd daBi smbouwy, néwrhy, ndswml
chpadndviy, prafidden] a i & mruminl sian f&ajic as eence, kisnd byly strenam ulindny piamnd nabo dsnd, soals nabrange
ta%a Smiouva. £adné zmény ani modfkace Wi Smiouvy netudou piatnd, pokud nebudou Llndny v plamnd lormd & podepsiy
dhdni siranami

Clizach=-LGL-LARF R Typaidug 07

oarafa

Siranad oemaam 3
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Dodavka c. — Operacni Omezeni uzivani CPU CPU CPU
pro vnitfni | Nazev Produktu systam = - Mfr | Model | Séricwe &.
Gealy CA (Prozimpfesnd | 770 o Uvalsl,

soacifoufe) ' rovedi 3)

Mabyvatel: CACZ, &sr.o.

Kym Kym

Jmana/Pazica JmanaPazica

Datum Datum

Cjczach=l GL-LARF P-Typallug 07 Sirana 3 cewam 3
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4. Licenc¢ni smlouva Check Point Software Technologies Ltd.
Check Point Software Technologies Ltd.
License Agreement V.NG.2

This License Agreement (the “Agreement”) is an agreement between you (both the individual installing the Product and
any legal entity on whose behalf such individual is acting) (hereinafter “You” or “Your”) and Check Point Software
Technologies Ltd. (hereinafter “Check Point™).

TAKING ANY STEP TO SET-UP, USE OR INSTALL THE PRODUCT CONSTITUTES YOUR ASSENT TO AND
ACCEPTANCE OF THIS LICENSE AGREEMENT. WRITTEN APPROVAL IS NOT A PREREQUISITE TO THE
VALIDITY OR ENFORCEABILITY OF THIS AGREEMENT AND NO SOLICITATION OF ANY SUCH
WRITTEN APPROVAL BY OR ON BEHALF OF YOU SHALL BE CONSTRUED AS AN INFERENCE TO THE
CONTRARY. IF YOU HAVE ORDERED THIS PRODUCT SUCH ORDER IS CONSIDERED AN OFFER BY
YOU, CHECK POINT'S ACCEPTANCE OF YOUR OFFER IS EXPRESSLY CONDITIONAL ON YOUR ASSENT
TO THE TERMS OF THIS AGREEMENT, TO THE EXCLUSION OF ALL OTHER TERMS. IF THESE TERMS
ARE CONSIDERED AN OFFER BY CHECK POINT, YOUR ACCEPTANCE IS EXPRESSLY LIMITED TO THE
TERMS OF THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREE WITH ALL THE TERMS OF THIS AGREEMENT,
YOU MUST RETURN THIS PRODUCT WITH THE ORIGINAL PACKAGE AND THE PROOF OF PAYMENT
TO THE PLACE YOU OBTAINED IT FOR A FULL REFUND.

1. DEFINITIONS:

1.1 “Product” means the object code copy of the software program provided to You in association with this Agreement,
together with the associated original electronic media and all accompanying manuals and other documentation, and
together with all enhancements, upgrades, and extensions thereto that may be provided by Check Point to You from
time to time.

1.2 “Licensed Configuration” means to the extent applicable, as indicated on the License Key, the choice of features
and the maximum number of users or devices trying to traverse the firewall, as declared by You in Your purchase
order, or request for License Key, and upon which the licensing fee was based.

1.3 “Licensed-server” means the server (defined by the host ID identified by You to Check Point when obtaining the
License Key) which enables the Product to operate in accordance with the Licensed Configuration.

1.4 “License Key” means the code provided to You by Check Point, which enables the Product to operate on the
Licensed-server for the specified Licensed Configuration.

1.5 “Third Party Software” means any software programs provided by third parties contained in the Product.

1.6 “Third Party Software Provider” means the third party that has the right to provide and grant licenses for the use of
Third Party Software.

1.7 You are a “Managed Service Provider” if (a) You are in the regular business of providing firewall, VPN, or IP
addressing management for a fee to entities that are not Your affiliates (each a “Service Customer”); or (b) You
indicated in Your purchase order or in requesting the License Key, that You intend to use the Products on behalf of
Service Customers.

1.8 You are a “Standard User” if You indicated in Your purchase order or in requesting the License Key that You
intend to use the Products on Your own behalf, or You obtained the products from a Managed Service Provider.

2. LICENSE AND RESTRICTIONS:

2.1 License. Subject to the terms and conditions of this Agreement, Check Point hereby grants only to You, a non-
exclusive, non-sublicensable, non-transferable perpetual license (except that the license shall not be perpetual if the
Product is designated for a limited time period only, in which case the license shall terminate at the expiration of the
applicable period) to use the copy of the Product in accordance with the relevant end user documentation provided by
Check Point only on the Licensed-server and only for the Licensed Configuration. You have no right to receive, use or
examine any source code or design documentation relating to the Product.

2.2 Standard User Restrictions. If You are a Standard User, the Products are licensed to You solely for use by You to
provide policy management for Your own operations. No Product, nor any portion thereof, may be used by or on behalf
of, accessed by, re-sold to, rented to, or distributed to any other party.

2.3 Managed Service Provider Restrictions. If You are a Managed Service Provider, the Products are licensed to You
for use by You to provide policy management for only the operations of Your Service Customers. No Product, nor any
portion thereof, may be used by or on behalf of, accessed by, re-sold to, rented to, or distributed to multiple customers.

2.4 General Restrictions. Except for one copy solely for back-up purposes or as may be permitted by applicable law,
You may not copy the Product, in whole or in part. You must reproduce and include the copyright notice and any other
notices that appear on the original Product on any back up copy. The Product is licensed to You solely for your internal
use and the Product or any portion thereof may not be used or accessed by, sub-licensed to, re-sold to, rented to, or
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distributed to any other party. You agree not to allow others to use the Product and You will not use the Product for the
benefit of third parties. You acknowledge that the source code of the Product, and the underlying ideas or concepts, are
valuable intellectual property of Check Point and You agree not to, except as expressly authorized and only to the
extent established by applicable statutory law, attempt to (or permit others to) decipher, reverse translate, decompile,
disassemble or otherwise reverse engineer or attempt to reconstruct or discover any source code or underlying ideas or
algorithms or file formats or programming or interoperability interfaces of the Products by any means whatsoever. You
will not develop methods to enable unauthorized parties to use the Product, or to develop any other product containing
any of the concepts and ideas contained in the Product not independently developed by You. You will not (and will not
allow any third party to) modify Product or incorporate any portion of Product into any other software or create a
derivative work of any portion of the Product. You will not (and will not allow any third party to) remove any copyright
or other proprietary notices from the Product.

2.5 Specific Restrictions. The Product is licensed to You based on the applicable Licensed Configuration purchased.
The License permits the use of the Product in accordance with the designated number of users purchased. It is a
violation of this License Agreement to create, set-up or design any hardware, software or system which alters the
number of readable IP addresses or number of cores presented to the Product with the intent, or resulting effect, of
circumventing the Licensed Configuration.

2.6 Evaluation License. This Section 2.6 shall only apply if You are licensing the Product for an initial evaluation
period. The license is valid only for the designated evaluation period and is designed to allow You to evaluate the
Product during such period. In the event that You wish to enter into a longer-term license agreement with Check Point,
You may request a License Key from Check Point which if provided to You will allow You to use the Product after
such evaluation period, but only subject to all of the terms and conditions of this Agreement. In the event that You
determine not to enter into a licensing transaction with Check Point at the end of such evaluation period, or in the event
that Check Point advises You that discussions with respect to a licensing transaction have terminated, then Your rights
under this Agreement shall terminate and You shall promptly return to Check Point or destroy all copies of the Product.

2.7 Disabled License-server. The License Key You obtain from Check Point enables the Licensed-server which
enables You to use the Licensed Configuration of the Product. If your Licensed-server is disabled for any reason, Check
Point may, at its sole discretion, issue You another License Key which will enable You to operate this Product on a
substitute Licensed-server. In this event, You agree not to use the Product on the original Licensed-server nor its
License Key.

3. MAINTENANCE AND SUPPORT:

3.1 Check Point has no obligation to provide support, maintenance, upgrades, modifications, or new releases under this
Agreement. The purchase of support shall be governed by the applicable Service Level Agreement

4. TITLE AND INTELLECTUAL PROPERTY:

4.1 All right, title, and interest in and to the Product shall remain with Check Point and its licensors. The Product is
protected under international copyright, trademark and trade secret and patent laws. The license granted herein does not
constitute a sale of the Product or any portion or copy of it.

5. TERM AND TERMINATION:

5.1 This Agreement is effective until terminated. Check Point may terminate this Agreement upon Your breach of any
of the provisions hereof that is not cured within thirty (30) days. Upon termination of this Agreement, You agree to
cease all use of the Product and to return to Check Point or destroy the Product and all documentation and related
materials in your possession, and so certify to Check Point. Except for the license granted herein and as expressly
provided herein, the terms of this Agreement shall survive termination.

6. INDEMNIFICATION:

6.1 Check Point shall have the right, but not the obligation, to defend or settle, at its option, any action at law against
You arising from a claim that Your permitted use of the Product under this Agreement infringes any patent, copyright,
or other ownership rights of a third party. You agree to provide Check Point with written notice of any such claim
within ten (10) days of Your notice thereof and provide reasonable assistance in its defense. Check Point has sole
discretion and control over such defense and all negotiations for a settlement or compromise, unless it declines to
defend or settle, in which case You are free to pursue any alternative You may have.

7. LIMITED WARRANTY, WARRANTY DISCLAIMERS AND LIMITATION OF LIABILITY:

7.1 Limited Warranty. Check Point warrants to You that the encoding of the software program on the media on which
the Product is furnished will be free from defects in material and workmanship, and that the Product shall substantially
conform to its user manual, as it exists at the date of delivery, for a period of ninety (90) days from the date You receive
the original License Key. Check Point's entire liability and Your exclusive remedy shall be, at Check Point's option,
either: (i) return of the price paid to Check Point for the Product, resulting in the termination of this Agreement, or (ii)
repair or replacement of the Product or media that does not meet this limited warranty. EXCEPT FOR THE LIMITED
WARRANTIES SET FORTH IN THIS SECTION 7.1, THE PRODUCT AND ANY SERVICES ARE PROVIDED
“AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED. CHECK POINT DOES
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NOT WARRANT THAT THE PRODUCT WILL MEET YOUR REQUIREMENTS OR THAT ITS OPERATION
WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR FREE. CHECK POINT DISCLAIMS ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT. Some
jurisdictions do not allow the exclusion of implied warranties or limitations on how long an implied warranty may last,
so the above limitations may not apply to You. This warranty gives You specific legal rights. You may have other rights
that vary from state to state.

7.2 Limitation on Liability. EXCEPT FOR BODILY INJURY OF A PERSON, IN NO EVENT WILL CHECK
POINT BE LIABLE TO YOU OR ANY THIRD PARTY FOR ANY DAMAGES ARISING OUT OF THE SUBJECT
MATTER OF THIS AGREEMENT, THE PRODUCT OR ANY SERVICES UNDER ANY CONTRACT,
NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY OR OTHER THEORY, FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS), OR FOR LOSS OF OR CORRUPTION OF
DATA, OR FOR COST OF PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR TECHNOLOGY, IRRESPECTIVE OF
WHETHER CHECK POINT HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. CHECK
POINT'S MAXIMUM LIABILITY FOR DAMAGES SHALL BE LIMITED TO THE LICENSE FEES RECEIVED
BY CHECK POINT UNDER THIS LICENSE FOR THE PARTICULAR PRODUCT(S) WHICH CAUSED THE
DAMAGES. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the
above limitation or exclusion may not apply to You.

8.  GOVERNMENT REGULATION AND EXPORT CONTROL:

8.1 Government Regulations. You agree that the Product will not be shipped, transferred, or exported into any country
or used in any manner prohibited by law.

8.2 Export. The Product is subject to export control laws of the State of Israel and/or may be subject to additional
export control laws applicable to You or in Your jurisdiction, including, without limitation, the United States. If the
Product contains any encryption device You must contact Check Point's export regulation information page
(checkpoint.com) for specific information. You agree that You will not ship, transfer, or export the Product into any
country, or make available or use the Product in any manner, prohibited by law.

8.3 You understand and acknowledge that upon entry of the Product into the United States it becomes subject to
regulation by agencies of the U.S. government, including the U.S. Department of Commerce, which prohibit export or
diversion of certain products and technology to certain countries. Any and all of Your obligations with respect to the
Product shall be subject in all respects to such United States laws and regulations as shall from time to time govern the
license and delivery of technology and products abroad by persons subject to the jurisdiction of the United States,
including the Export Administration Act of 1979, as amended, any successor legislation, and the Export Administration
Regulations (“EAR”) issued by the Department of Commerce, International Trade Administration,and Bureau of Export
Administration. You warrant that You will comply in all respects with the export and reexport restrictions applicable to
the Product and will otherwise comply with the EAR or other United States laws and regulations in effect from time to
time.

8.4 You warrant and agree that You are not: (i) located in, under the control of, or a national or resident of Cuba, North
Korea, Iran, Syria, Lebanon or Sudan or (ii) on the U.S Treasury Department list of Specially Designated Nationals or
the U.S. Commerce Department’s Table of Deny Orders.

9. GENERAL:

9.1 Miscellaneous. You may not assign your rights or obligations under this Agreement without the prior written
consent of Check Point. If any provision of this Agreement is held to be invalid or unenforceable by a court of
competent jurisdiction, that provision of the Agreement will be enforced to the maximum extent permissible so as to
affect the intent of the Agreement, and the remainder of the provisions of this Agreement shall remain in full force and
effect. The laws of the State of Israel shall govern all issues arising under or relating to this Agreement, without giving
effect to the conflict of laws principles thereof. All disputes arising under or relating to this Agreement shall be resolved
exclusively in the appropriate Israeli court sitting in Tel Aviv, Israel. This Agreement will not be governed by the
United Nations Convention on Contracts for the International Sales of Goods, the application of which is expressly
excluded. This Agreement sets forth the entire understanding and agreement between You and Check Point and may be
amended only in writing signed by both parties.

9.2 Third Party Software. The provisions of this Agreement shall apply to all Third Party Software Providers and to
Third Party Software as if they were the Product and Check Point, respectively.

9.3 Government Restricted Rights. This provision applies to Product acquired directly or indirectly by or on behalf of
any Government. The Product is a commercial product, licensed on the open market at market prices, and was
developed entirely at private expense and without the use of any Government funds. Any use modification,
reproduction, release, performance, display, or disclosure of the Product by any Government shall be governed solely
by the terms of this Agreement and shall be prohibited except to the extent expressly permitted by the terms of this
Agreement, and no license to the Product is granted to any government requiring different terms.

9.4 Questions? Should You have any questions concerning this Agreement contact the manufacturer at Check Point
Software Technologies Ltd., 5 Ha'Solelim Street, Tel Aviv, 67897 Israel.
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5. Licencni smlouva VMware ESX

VMware ESX

VIMWARE MAS

NOTICE: BY DOWHNLOADING AND INSTALLING, COPYING OR OTHERWISE USING THE SOFTWARE,
YOU AGREE TO BE BOUND BY THE TERMS OF THIE VMWARE MASTER EMD USER LICENSE
AGREEMENT ("EULA". IF ¥OU DO NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS EULA, YOU MAY NOT
DOWNLOAD, INSTALL, COPY OR USE THE SCFTWARE, AND YOU MAY RETURN THE UNMUSED
SOFTWARE TO THE VENDOR FROM WHICH YOU ACQUIRED IT WITHIN THIRTY {30) DAYS AMD
RECQUEST A REFUND OF THE LICENSE FEE, IF ANY, ALREADY PAID UPON SHOWING PROCF OF
PAYMENT. "YOU"™ MEANS THE NATURAL PEREON OR THE ENTITY THAT IS AGREEING TO BE
BOUMD BY THI& EULA, THEIR EMPLOYEES AND THIRD PARTY CONTRACTORS THAT PROVIDE
SERVICES TOYOU. ¥OU SHALL BE LIABLE FOR ANY FAILURE BY SUCH EMPLOYEES AND THIRD
PARTY CONTRACTORS TO COMPLY WITH THE TERMS OF THIS AGREEMENT.

1. DEFINITIONS

1.1 "Designated Administrative Accass™ means that access to the standard usaer interfaces of a glven
nstance of the Software [designated in this section) that you may grant to a designated third party (a) for
which you have provided advance writtan notice to Wilwara that you are providing outsaurcaed services and
(b} for whosa dedicated banefit you have licensed such instance of the Software. Designated Administrative
Access iz applicable only whare you ara 1) an |T cutsasurcing company that = prowiding cotsourced |T
sarvices to a cliant company and 2) applicable anly to the falowing Softwara: Viveara ESX, VMwara and

VirtualCanter,

1.2 "GPL Softwara” means GPL scftware licensed to you under the GMU Ganeral Public Licanse as
published by the Frea Softwane Foundation (GPL). A copy of the GPL is included on the media on which
you recehsad tha Softwara or included in the files vou downloaded, If you acquired the Software by

algctronic download.

1.2 "Guest Operating Systems" means instances of third-party cperating systems licensed by you and

ingtalied in a Virtial Machine and run using the Softwara.

1.4 "Licensad Additional Module” means additional modules that may be provided with and/oar used in
conjuncticn with the Software far which you have paid the applicable license Tee and accepted any

applicable additional licanes tarms.

1.5 "0Opean Source Software™ means various opan source software companants licensed undar the tarms
of applicable open saurce licansa agreamants included in the matarials relating to such software. Cpan

Source Software is composed of individual software momponents, each of which has its own copyright and

IR RCIO 0O A
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ite own applicable licansa conditions. The Opan Soumce Softwara licansas can ba found in tha
opan_source_licanses.txt fie, other materials accompanying the software package, the documentation ar

corresponding source files available at www vmware com/downioad/open_source htmi.
1.6 "Procassar” maans a singe, physical chip that housas na more than four (4) processor oores.

1.7 "Sample Programs”™ maans sampla cliant managemant programs of scripts that may ba distributed

with the Softwara.

1.8 "Barver" means a single physical computer of a type that meets the specifizations as set forth in the
applicable product documentation posted at wenw vivware.comisupport’pubel’, Multipls somputers that
ghare processing power of oparate in a networked corfiguration as a singie logical computer, such as a

"sarvar farm® or simiiar arangement, constitute multiple Servers for the purpose of this ELILA.

1.5 "Software" means softwara products that are licensed to you under this ELILA, including, but not
limited to, any related componants purchased or provided with tha Software, application programming
interfaces; associated media, printed materials, online or electronic documeantation, and any updatas and

mantenance releases tharato.

1.10 "Boftware Licansa Kay™ means, 7 applicable, a serial numbar issued to you by ViMware to activate
and use the Software. A separate, additional Software Licanse Key may be required to activate and use
each Licansed Additional Madule.

1.11 "WMware Tools" means a sulte of utiites and drivers that may enhanca the parformance and
functionality of your Guest Operating Systam, ViMwara Tools may inciude soma or all of tha Tallowing,
depanding on your Guest Oparating Systam: an SVGA driver, a mouse driver, the ViMware Tools contral
paneal and support for features such as shared folders, drag and drop in Windows guests, shrinking virtual
digks, time synchronization with tha hoet, VYiMware Tools scripts, and connaction and disconnection of

davices whila tha virtual machine i& running.

1.12 "Wirtual Machine" means an instance of a Guest Cpemting System and any applicatian pregrams
ingtaliad tharaan, running an a computing davice on which the Software ig instalisd, or suspandad to disk or

any other starage media accessible by the computing device.
2, EVALUATION LICENSES

2.1 Ganaral. If availabie, the Software and each Licensed Additional Medule may ba activated with no-cost
evaluation Softwara Licansa Kay(e). You acknowladge that Evaluation Software Licensa Keys hava an

axpiration data ("Expiration Date™) and that ViMware & not obligated to permit further use of the Softwara.

2.2 Evaluation Licanse. If you activate the Software or any Licensed Additional Module with an evaluation

Software Licansa Key ("Evaluation Produet™) you may use the Evaluation Product until the Expiration Date

N DI
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oily 1o evaluate tha suitability of the Evaluation Product for licensing on a for-fee basis. You may acquire
evaluation Softwara Licensa Kayls) for Licensed Additional Modules. In such case, the Licansed Additional
Maduies are licansed to you subject to the tarms of this "EVALUATION LICENSES® section.

2 3 Bvaluation Product Warranty Disclalmear. During the use of the Evaluation Product, the limited
S0-day warranty refaranced in Section 7.1 balow g not applicablae to you. THE EVALUATION PRODUCT
IS PROVIDED TO YOU "AS 15" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS, IMPLIED,
STATUTORY, OR OTHERWISE. VMWARE AND ITS LICENSORS EEAR NO LIABILITY FOR ANY
DAMAGES RESULTING FROM USE (OR ATTEMPTED USE) OF THE EVALUATION PRODUCT
THROUGH AND AFTER THE EXPIRATION DATE.

2.4 No Support. Vidware has no duty to provide support to you during your use of the Evaluation Product.
3. GRANT AND USE RIGHTS FOR SOFTWARE.

3.1 Licansa. The Softwara & licensed, not soid. Subject 1o the tarmse of this EULA, VMwan haraby grants
you a non-exclusive, nan-transfarable license, without rights to sublicanse, 1o use the object code of the
Softwars for the purpose as sat forth in the applicable documeantation for the Software and to the axtent
parmitted by yaur paymant of applicable lieanse fees undar a VMware approved licansing modal andiar
vour Software Licanse Kay subject to the software product specific terms spacified in thus ELLA. Dapanding
upon the moded utilized to compute the applicable |icanse fees paid by you to usae the Software (wheather per
Procassar, par Virtual Machine, par usar, or any other VMware approved lleansing maodel), an applicable
Software Licanse Key may limit your usage of the Software accordingly. You may usa the documeantation
accompanying the Software in connection with permitted uses of the Software. |f the Softwara is 2 varsion
that you have convarted or axchangad from a valid licansed prior varsion, you agrea that by using the
Software yvou will no longar use tha prior varsion. WWware resarvas tha right to require the cartification of

tha destruction of such pravious varsion of the Softwara.

312 License Limitations. You may not copy the Software except for a reasonable number of
machine-raadable capies of the Software far backup or archival purpases and axcapt as axprassly
parmitted in this ELILA. You may not ramave any titles, trademarks or trade names, copyright notices,
legands, or othar proprietary markings on the Software. You are not granted any rights to any tradamarks or
sarvica marks of VMwara, Viware rataine all rights not axpressly granted to you in this EULA,

3.3 Restrictions. You may not (i) sall, lsase, licansa, sublcansa, digribute or otharwisa transfar n whola or
in part the Software or the Software Licensa Kay to anothar party; (i) provide, disciosa, divulga or make
available to, or permit use of the Software in whole or in part by, any third party (except Designated
Administrative Access)without ViMvware's prisr written consant; or (i) modify or eraata derivative works
based upon the Softwara. Except to the extant exprasshy parmittad by applicabla law, and to tha aextant that
Wiware is not permitted by that applicable aw to exclude or limit the foliowing rights, you may not

ORI
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decomplla, disassambla, ravarsa anginear, or otherwse attampt to deriva source coda from tha Softwara,
in whode or in part. You may use the Software to conduct internal performance testing and benchmarking
studies, the resufts of which you (and not unauthoreed third parties) may publish or publicly disseminate;
provided that WMwara has reviewed and approved of the methodalogy, assumptions and othar paramatars

of the study, Please contact VMware at benchmark@vmware, com (o request such raviaw.

3.4 GPL Software. You can redistribute and/or modify the GPL Software under the terms of the GPL. You
may abtain a copyof tha source code corrasponding B the binaries for the GPL Softwara (the "GPL Source
Files™} by downloading the GPL Source Files from YMwara's Web site at

waw vrmware comidownload/open_source himl, or by sending a request, with your rame and address, to
WWware at the addrass spacifiad undar the heading "Contact Information™ below, in which casa Viwara will
mall a copy of the GPL Source Fiies to you on & CO or equivalent physical medium. This offer to obtain a
copy of the GPL Scurce Files is valid for three years from the date you acquired this Software product.

2.5 VMware Tools. You may distibute the Vidware Tools to any third party provided that (1) you do not
madify tha Vidwara Tools: (i) you distribute the VMware Tools in object coda format only and solaly in
con junction with, and as part of, the Virtual Machina you craate with tha Softwara; (ii) you do not use
Wiware's name, logo or trademarks to market the Virual Machine you create with the Softeare and (iv) you
agraa to Indemnify, hald harmisss, and defand WMwara from and against any claims or lawsults, including
attorney s fees, that arise or result from the use or distribution of the Virtual Machine you creata.
Matwithstanding the faregoing, you may rafar to ViMwara names, logos or trademarks to indicata that the

Virtual Machine you craate with the Software are compatibla with or designed for use with tha Software.

3.6 Licenses required for third-party software. The Software anables you to run multiple instances of
third-party guest oparating systams and application programs. You are responsibie for obtaining any

licensas necessary to operate any such third-party saftware, including Guest Oparating Systems.

3.7 Sampla Pragrams, Tha Softwara may includa Sampla Programe. You may uea and distribute Sample
Programs under the tarms sat forth in the applicable Sampie Programs files, ViMware does not provide

support sarvices for Sample Programs.

3.8 VMware Licansa Programs. Vilware makes available VMware Licensa programs (for e.g., VMware
Academic Licensa). If you have receved the Softwara pursuant ta thesa WMwara License programs, the
then-currant tarms and conditions posted on weww vmware.com/download/eulalvmitn. htmifor that program

shall apply for use of the products under such Vidwane License programs.

3.9 Audit Rights. You will maintain accurata recards as to your usa of the Software as authorized by this
Agreamant, far at isast two (Z) years from the last day on which support and subscription sarvices
{"Sarvices”) axpired for the applicable Software. VWiware, or persons designated by Viware, will, at any

tima during tha paricd whan you ara abliged to maintain such records, be antitled to inspect such records

ORI 00 AR
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and your computing devicas, in order 1o varily that the Software i used by you In accordance with the tarms
of this Agreamant and that yau have pad the applicablae licansa faas and Sarvices fees for the Softwara:
provided that VMwara may conduct no mora than one (1) audit in any twalva {12) month period. You shall
promptly pay toVMware any underpayments revaaled by any such audit. Any such audit will be parformed
at Vilwara's expanss durng normal business hours, provided that vou shall promptly resmburse VMwara
for the cost of such audit and any applicabla fees if such audit revaals an underpayment by you of mona

than five percent [5%) of the amounts payable by youts VMware for the panod audited.

4. TITLE. VMware retains all right, title, and intarast in and to the Software and the Software Licensa Kay
and in all related copyrights, trade secrate, patants, tradamarks, and any othar intallectual and industrial
property and propristary rights, including ragistrations, applications, renewals, and axtansions of such
rights.

5. BUPPORT AND SUBSCRIPTION SERVICES NOT INCLUDED

Wilwarae will not provide any support sernvices under this EULA. This EULA doas not ghve you any rights to
any updates or upgradas to tha Software or to any &dtensions or anhancamants to the Software developad
by VMware at-any time in the future. Viware may offer support and subscription services separataly. If you
have purchasad Viware support and subseription sarvices with the Software, these sarvices are provided
ta you under the Support Contract Tarms and Conditions posted on Viwara's Wab sita at

whanw vmware.com'support’ and by accapting the terms of this EULA you are acoapting these Support
Contract Tarms and Conditions. Any supplamantal safiwara codae or related matariale that VMwara
provides 1o you as part of any suppaort and subscription sarvices are to be considened part of the Softwara
and are subject to the terms and conditions of this EULA. VMware may usa any technical infarmation you
provida to ViMwane far any Viware business purposes without rastriction, including for product support and

deveiopmant. Yiware will not use infarmation in a form that persanally identifies you.
6 TERMINATION

£.1 Termination. VMware may terminate this ELULA immediately and without notice if you fail to comply

with any tarm of this ELILA

6.2 EMect of Tarmination. In the avant of tarmination, you must destroy all copies of the Softwara and
Software Licensa Key. In addition you must remoave all copies of the Software, including all backup copies,
from the Sarver and all computers and tarminals onwhich it is installed. From time ta time, VMware may
change thae terms of this EULA. Viwara will notify you of such changa. Your continued use of the Softwana

will indicate your agreamant to the change.

7.LIMITED WARRANTY AMD LIMITATION OF LIABILITY

0 O O
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7.1 Limited Warranty. VMware warrants that thea madia, if any, on which the Softwara is dalvarad will ba
free of defects and that the Software will substantially conform 1o the description contained in the applicable
and user documentation with respect to the particular Software licensed under this EULA in each casae for a
pariod of 80 daye aftar the date of shipmant of the Softwara Liceansa Kay to you ("Wamranty Period™). If
during tha VWamanty Pariod the media is defective and the warsion of that Software is still commarciaity
available, your sole remedy will be that WMware shall, at its option, repalr or raplace the defective media
returned to Viiware within the Warranty Paericd. If vou ara returning a defective media, please amail
Mware at salesf@vmware.com to reguest a Raturn Authorization numbar (RMA) and furthar instructions. [
during the Warranty Pericd tha Software does not substantially conform to the description contained in the
applicable end user documantation, your sola remedy will ba that ViMwara ghall, at it option, comract the
dafects in the Softwara or refund the licensa feas you paid, If any, related to the Software provided that (a)
the Scftwane has bean proparly installed and used at all times and in accordance with the instructions in the
applicabla end user documantation: (b) no modification, atteration or additian has bean mada to tha
Softwara product by persons other than Whware or Wiware's authorized represantative; and (o) Vidwara
receives written notice of tha non-conformity within ninety [80) days following shipment. EXCEPT FORTHE
PRECEDING EXPRESS LIMITED WARRANTY, TC THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE MANDATORY LAW, WVMWARE AND TS LICENSORS PROVIDE THE SOFTWARE
WITHOUT ANY WARRANTIES OF ANY KIND, EXPFRESSE, IMPLIED, STATUTORY, CRIN ANY OTHER
PROVISION OF THIS EULA OR COMMUNICATION WITH YOU, AND VMWARE AND ITS LICENSCRS
SPECIFICALLY DISCLAIM ANY IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESE FOR A
PARTICULAR PURPCSE, AND NON-INFRINGEMENT.

7.2 LIMITATION OF LIABILITY. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY AFPLICABLE
MANDATORY LAW, IN NOEVENT WILL VMWARE AND ITS LICENSCRS BE LIABLE FOR ANY LOST
PROFITS OR BUSINESS OPPORTUNITIES, LOSS OF USE, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF
DATA, OR ANY OTHER INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES UMDER
ANY THECRY OF LIABILITY, WHETHER BASED IN CONTRACT, TORT, MEGLIGEMCE, FRODUCT
LABILITY, OROTHERWISE. BECAUSE SCME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR
UMITATION OF LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, THE PRECEDING
UMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. VMWARE AND ITS LICENSCRS® LIABILITY UNDER THIS
ELLAWILL NOT, IN ANY EVENT, EXCEED THE LICENSE FEES, IF ANY, PAID BY YOU FOR THE
SOFTWARE LICENSED TO YOU UNDER THIS EULA. THE FOREGOING LIMITATIONES EHALL APPLY
TC THE MaXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE L&W, REGARDLESS OF WHETHER
YMWARECR TS LICENSCRS HAVE BEEN ADWISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES
LMD REGARDLESS OF WHETHER ANY REMEDY FAILE OF ITE EESENTIAL PURPCEE.

B. GENERAL

O
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8.1 Entira Agreamant. Thie Agreamant sats forth Viware's entire liabiity and yoaur exclugive remady with
respact to the Software and supersedes tha terms of any purchase orders and any other communications
or advertising with respect to the Software. Yeou acknowledge that this Agreament is a complete statemeant
of the agreamant batwaan you and ViMware with respect ta tha Software, and that thame ara no athar prior
or contampomaneous understandings, promises, rapresentations, or descriptians with respact to tha

Boftware.

8.2 Headinge. Headings under this ELLA are intandad only far convaniancs and shall not affact the

interpratation of this ELILA,

8.3 Walvar and Modification. Mo failure of either party to exaercise or anforce any of its rights undear this
EULA will act as a waner of thosa rights: This ELILA may only be modified, or any rights under it waived, by

awritten documant axacuted by tha party against which it is assartad.

8.4 Savarabillity. If any provision of this EULA & found (legal or unanforcaable, it will be enforced to the
maximum axtant parmissible, and the legality and enfarceability of the other provisions of this EULA will not

be affectad.

8.5 Gavarning Law. This ELILA will ba governad by Calfornia law and tha United Statas of Amarica,
without regard to it choice of law principles. Tha United Mations Convantion for the Intarnational Sala of

Goods shall not apply.

8.6 Government Restrictlons. You may not export or e-expart the Software except in compliance with the
United States Export Administration Act-and the related rules and regulations and similar non-L. S,
governmant restrictions; if applicabla. Tha Software and accompanying documentation are deemed to ba
"commaercial computer software® and “commaercial computer software documeantation,” respectively,
pursuant to DFAR Saection 227 7202 and FAR Section 12212(b), as applicable. Any usa, modification,
reproduction, reieasa, performing, displaying, or disciasing of the Software by the LS. Government shall be

governed sclaly by the terms of this ELILA.

8.7 Contact Informatian. If vou have any guastions about this EULA, or if you want ta contact WMwara for
any reason, please direct all correspondance to: Vkeare, Inc., 3401 Hillview Avenua, Falo Alto, CA 84304,

United States of America or emall nfo@vmware.com,

8.8 Other. VMware and WVMTN are rademarks and/or registered trademarks of ViMwars, Inc. in the United

States and/or various jurisdictions.

8. SOFTWARE PRODUCT SPECIFIC TERMS AND CONDITIONS

O A
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In addition to the above, tha fallowing Software products shall alsn ba subject to the following terms and
conditions sat farth balow. In the evant of any conflict betwean tha follbwing product-spacific terms and

conditions and the preceding sections, tha product-spacific tarms and conditions shall controd,
9.1 VMwara ESX:
(a}) Additional Dafinitione:

"Blade Sarver” means a specific type of Sarver manufactured for and packaged within a modular chassis
hardware with shared internal backplane, power supplies, cooling and connectivity infrastructure, and

describad by the vandor as implamanting a blade sarwer architectura.

WMwara Virtual Infrastructure Clent Softwara® is a propristary cliant companant of the Softwarae that

provides the user imterface and enables managemaent of the Softwara.

“Mware WebAccess” ls a proprietary component that provides conscle access to and managemaent of

Virtual Machines created with the Softwara,

Web Sarvice Intarface™ meansa pragrammatic interface to paform managemant oparations on Sarvars
firat are activated for managemeant by the VirtualCener Sarver Software through software programs written
by you or a thind party.

(b} Additional Licensa Terms:

WiMware grants you a nonexclusive, non-transferabie licensa, without rights to sublicense, to (1) install or
have installed a single instance of the Software and each Licensed Additional Madule on a single Server,
urless parmitted to have multiple instances on & single Server of to have multiple instances on multiple
Sarvars by the paymeant of applicabla licensa feas [whethar such fees are based on a par Processar, a par
Virtual Maching, a par usar ar any othar Wiware approved lcensing modal); (i) use tha Software and each
Licensed Additisnal Madula salely for information processing and computing purposes, ncluding the
hosting of computer application-based sarvices from a Virlual Machine and provision of such sarvices via
an Irternal or external network, provided such services may not consist of sarvices to a third party that
provide primariy computing or processing power (Such as utility computing or grid computing) or any
computar application-based sarvice that is traded, rented, ieased or sold on a Virtual Machine basis; and
(iii} use and reproduce tha VMware Virtual Infrastructure Client Software or Viiware WabAccess (in object
code form only) for the purposes of installation and cperation on an unfimited number of your cwn intemal

computers or tarminals solely for the purposa of accessing tha Sarver on which tha Softwara is instaliad.

Blade sarvar licensa limitation. You may licensa this software package as part of a license pack or bundie
{a "Blade Server License Pack") for installation and operatian on a Blade Server. If you acquired the

Software as part of a Blada Sarver Licansa Pack, you may anly ingtall and aparate the Servar Software on a

NSRRI AT

B5-018858-000
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Blade Sarver and you may nat transfar, install ar use the Sarver Software on Sarvers in a rack-mounted
sarvar configuration of on any othar Sarvars. In addition, a Blade Sarver Licansa Pack must be instailed

and aperated on blades that are plugged into a single chassis.

{c} Virtual Desktop Infrastructura.

I the evant that you have |icensed Viware ESX based on the Concurrent Licensing Modal for Virtuai

Desktop Infrastructurs, the fsllowing definitions and |icanse terms apply.
Additianal Drefinticns:
"Cliant” is a device which is used to intaract and connect to a hosted Desktop Virtual Machina.

‘Concurrant Licensing Mode!” means you are permitted to run Virtual Desktop Infrastructure based on a

rimbar of concurnant Powarad On Dasktop Virtual Machines and not par cantral processing unit.

‘Connaction Broker™ is a davice which (a) accapts incoming connaection requests from the Cliant(s): (b)
lxcates an availabla hosted Dasktop Virtual Machine; and (c) brokers the connection batwean tha Cliant
and the avallable hosted Deskiop Virtual Machinae.

"Dasktop Virtual Machina™ is a hosted Virtual Machina which & running one of the follawing operating
systams: Windows 8588, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional, Windows Vista Uttimate,

Windows Vista B usiness, or Windows Vista Entarprise.
‘Powered On" means a Deskiop Virtual Machine which ls receiving remate connections frem a Client.
Additional License Tarms!

Wiware grants you a nonaxclusive, non-transferable licensa, without rights to sublicensa, to (i) install the
Softwara for the purpose of hasting Desktop Virtual Machineson a Sarver (1) allow connections to a hosted
Dasktop Virual Machine from any devicas provided that the total number of Desktop Virtual Machines
which ara Powanad On, doas not axcead thae number of Desktop Virtual Machines for which yau have paid
tha applicabla license fea, aach of which is running.a validly licensed copy of tha operating systam for which
the Software is designed as specified In the definition of Desktop Virtual Machine; and (lll) use the Software

salely for your own internal infarmatian processing services and computing needs.

Motwithstanding anything to the contrary harain, in the evant that you have licansed Virtual Desktop
Infrastructura which consists of Vilware ESX with tha foliowing components: VirtuaiCentar Sarvar, Virtual
Desktop Managar ar anothar Connaction Broker, VMware licensas the Virtual Desktop Manager to you
=olaty for managing Desktop Vidual Machine{s) on VMwara ESX, axcept you may run Virtual Desktop
Manager Itsaif and VirtualCanter Servar, and/or anothar Cannection Brokar on Widwara EEX within an

oparating system of a Sarver.

O A
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6. Licencni smlouva Double-Take
DOUBLE-TAKE'S END USER LICENSE AGREEMENT

Attention Notice

IMPORTANT: READ CAREFULLY BEFOBRE USING THIS PRODUCT AND ACCOMPANYING
DOCUMENTATION (“Raftware™}). USE OF THIS SOFTWARE I8 SUBIECT TO THE DOUBLE-TAKE
SOFTWARE, INC. ("Double-Teke") SOFTWARE LICENSE TERMS AND CONDITIONS SET FORTH BELOW
(License  Agreement™). OPENING, INSTALLING, ANDJVOR USING THE SOFTWARE INDICATES
ACCEPTANCE OF THIS LICENSE AGREEMENT. IF YOU (*Licensse™) DO NOT ACCEPT THE TERMS AND
CONDITIONS IN THIS LICENSE AGREEMENT, LICENSEE MUST WOT INSTALL ANDVOR USE THE
SOFTWARE.

A, Controlling Language

All documents contained hergin are i Enghsh and may be translated to different langoages,  In the event of any
meonsistencies betwesn the English and tmnslated versions of any document, the English Version shall control, Copies
of the English and translated documents can be obtained as follows: (1) from the physical media; (2) downloaded from
the Double-Tuke Online Support website at httpesupport doubletake com: or (3) by calling Double-Take Technical
Support at the number listed on the Support website,

B. License Grant

Subject to Licensee’s compliance with the terms and conditions set forth herein, and in retorn for the fee paid by
Licensze, Double-Take hershy grants Licenses a limited, non-transferable parsonal lesnse o wse the object code
version of the Software included on the media on 2 single server authorrzed in writing by Double-Take in the relevant
documentation pursuant o the terms and conditions specified by Double-Take inoits License Apresment, quotation,
mvoes or other terms that may accompany the Software. IF Licenses purchase meludes multiple instances of Software,
usage is restricted to the number of licenses specified in the relevant docomentation accompanyving . Licensse’s
purchase. [f Licensee has purchagsed a Gold Disk license, usage is restricted to the number of servers and licenses set
forth tn Licenses’s purchase order or Gold Disk Agreement, IF Licenses receves a heense for evaluation purposes,
usage 15 restricted to & controlled environment for evalustion and testing purposes only and solely for the period of tme
specified by Double-Teke, The evalustion Software will be equipped with & time out mechanism set for the period of
teme specified by Double-Take. Evaluation licenses are not ehgble for ndemnification,

Unless otherwise specified, all Software licenses will be perpetual unless terminated or transferred in accordance with
the terms of this Licenses Agresment.

In the svent that the Software s Dinux based . speaific companents of the Software are subject to additional heenses.
Kernel difsko and dtrepko (“Open Source Software™) ame subject to the GNU General Poblic License version 2
("GPL™), and LibESMTP is subject to the GNU Lesser General Public License Version 21 or later {(“LGPL™), as
published by the Free Software Foundation.  The Open Source Software shall not be subject to the remaming terms
herein.  Thers are no warrantiss provided with respect to the Open Source Software and all implied warrantiss are
disclaimed, in accordance with the terms of the GPL andior LGPL. In the event of any conflict between the terms
herein and the GPL andior LGPL with respect to the Open Source Softwars, the terms of the GPL and/or LGPL shall
wontrol. A copy of the GPL and LGPL licenses are provided with the Software distribution and can alsp be obtained at
httpefwww. o orglicenses’.  The source files for the Open Source Software are available via an FTP site from
Double-Take, and can be obtained upon request submitted to LinuxPME donbletake com. The version of LIBESMTP
ibrary file being otilized 5 available at bttpeSwww stafford uklinue nettibesmtpindex html. - Notwithstanding the
foregoing, the GPL and LGPL shall only apply to the Open Source Software and shall not apply, in whole or part, to
the remainmg Software, and in no event shall Licenses have any right to access or obtain the source code for the
remaining Software,

C. Copvright

Software is owned and copyrighted by Double-Take, This License Agreement confers no title or ownership and i not
a gale of any rights in the Software, Licenses aprees that this Software remaing the property of Double-Take and that
Licenses only has g license to use this Software, Double-Take reserves all otherrights to the Software.

D, Restrictions

Licensee shall not {1} rent, lease, sublicense, ume-share, sell or otherwise transfer the Software or documentation
eeept as expressly suthorized nthess terms; (2) make the Software available over the internet or any other publicly
apeessible network or technology; (3) remove any copyright, trademark, or other proprietary notices from the Software
or the media; (4) maks any copies of the documentation; {5)copy the Software except as expressly provided For herein;
{6} assign any rights or obligations hereunder; or (7} reverse engineer, decompile, disassemble, or otherwise attempt

B 59502009 Devolble Take Sofvware, Tea. AT sl rageryad
Rev 23,2005

28/34
priloha €. 12

ke Smlouvé na sluzby pro zajisténi a nasledny provoz produk&niho prostfedi pro Integrovany in-
formacni systém Statni pokladny



pfiloha ¢.12
ke smlouvé ¢. 138/2009/PB

directly or indirectly o discover, use, disclose or transfer any source code or other confidential information contamed
m the Softwars,

E. Copving
Licenses may make and maintain one backup copy of the Software provided it s used only for Licenses"s own backup
purposss and Licensee keeps possession of all backup copies,

F. Pre-Printed Terms
Any pre-printed terms and condibons of any documents used by any third party in connection with this License
Apresment shall not be binding on Dovble-Take and shall not be deemed o0 modify this License Apresment.

;. Termination

Double-Take may terminate Licensee’s eense upon notice for fadure to comply with any of the license terms st forth
herein, Immediately upon termination, the Software, and all copies of the Software, ot Double-Take's option, will be
destroved or returned to Dovble-Take,

H, Limitation of Liability

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LOCAL LAW, IN NO EVENT WILL DOUBLE-TAKE OR
ITS SUBSIDIARIES, AFFILIATES, DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, AGENTS OR SUPPLIERS BE
LIABLE FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENT AL, CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR OTHER DAMAGES
(INCLUDING LOST PROFIT, LOST DATA, OR DOWNTIME COSTS), ARISING OUT OF THE USE,
INABILITY TO USE, OR THE RESULTS OF USE OF THE SOFTWARE, WHETHER BASED IN
WARRANTY, CONTRACT, TORT OR OTHER LEGAL THEORY, AND WHETHER OR NOT DOUBLE-
TAKE WaAS ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES, In any case, Dooble-Take's entire
liskility under any provision of this License Agreement shall be limited to amount received by Dooble-Take
during the twelve (12} month period prior o the date the capse of action arose, Licensge’s use of the Software 14
entirely at Licensee"s own risk.

I Limited Warranty

Double-Take warrants onty that the Software media will be free of physiosl defects for a period of ninety (949) days
from delivery. The entire lisbility of Double-Take and Licensse’s exclusive remedy for Software that doss not
amform to this l[imited warranty shall be the repair or replacement of the defective media. This warranty and remedy
are subject to Licenses returmnmg the defective media during the wamanty penod to Dooble-Take or to the distributor
whom Licenses obtained the Software,

J. Indemnification

Infringement. Double-Take will, st Dooble-Take's expense, indemmify, defend and hold harmless Licensee (including
officers, directors, employess and sgents), sgainst any actual hird party claims (including but not limited to regsonshle
ditornevs’ fees and costs) that the Software infringes, violates or misspproprigtes a patent, copyright, trademark, or
other property right of a third party m the United States by the Software in the form provided by Dooble-Take to
Licenses provided that (1) Licensee notify Double-Take promptly upon learning that the claim might be asserted; (2)
Double-Take has sole control over the defense of the claim and any negotiations for its settlement or compromise; and
{3} Lizensee take no action that, in Double-Take"s judoment, impairs Double-Takes defense of the clam.

This indemmification obligation shall be effective onlv if (1) Licenses has made all payments required by the terms of
this License Agresment: (2) Licenses has given prompt notice of the clam: and (3) the infringement does not result
from Licenses’s modification of the Software or the Software’s incorporation with other software, hardware or
apparatus not supplied by Dooble-Take,

Remedy. [f such a claim is made, Double-Take, at its own expense, may exercise any of the following remedies that
are reasonably and commercially practicable (1) obtain for Licensee the nght to continue to use the Software consistent
with this License Agresment; (2) modify the Software so it 15 non-infringing and in complianes with this License
Agreement; or {3) replace the Software with non-infringing software that complies with this License Agreement. [F
nme of these options are available, Dooble-Take shall refond to Licenses the remaming valus of the Software as
wmortized over a thirty-six (36) month life.

K. Disclaimer

TO THE EXTENT ALLOWED BY LAW., THIS SOFTWARE 15 PROVIDED TO LICENSEE "AS 8"
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, WHETHER ORAL OR WRITTEN,
EXPRESS OR IMPLIED. DOUBLE-TAKE SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY IMPLIED WARRANTIES
OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY., NON-INFRINGEMENT,
TITLE, ACCURACY OF INFORMATIONAL CONTENT, AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURFOSE,
€ 55952009 Dol Take Safrpae, b All righes rapryad

Rev G200
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THE ENTIRE RISK AS TO THE RESULTS AND PERFORMANCE OF THE SOFTWARE IS ASSUMED BY
LICENSEE., NO ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY DOUBLE-TAKE SHALL
CREATE A WARRANTY OR AMEND THIS "AS 18" WARRANTY. Some jurisdictions do not allow exclusions
of implied warranties or conditions, so the above exclusion may not spply to Licensee to the extent prohibited by such
local law s, Licensee may have other rights that vary from country o sountry, state to state, or provings o provines,

L. Government

If the Software is licensed for use i the performance of a U5, povernment prime contract or subcontract, Dicenses
spreses that, consistent with FAR 1221 [ and 12.212, commercial computer software, computer software documentation
and technical dats for commercial ttems are hesnsed under vendor®s standard commercal heense,

M. Export Restrictions

Licensze acknowledges that this Software is subject to the export lows of the United States and agrees to comply at all
times with such laws. This Software or any components, dats, code or technolagy thereof may not be exported except
m full complisnce with all United States and other applicable laws and regulsations, Licenses hereby represents and
warrants that Licensse: {1} 15 not a cihzen or readent of Coba, Irag, Libya, Sudan, North Korea, ran, or Svria; (2) and
if a legal entity, (2} is not an entity fomed under the laws of Cuba, Irag, Libva, Sudan, North Eores, lran, or Syria; or
(b} is not included on the LS. Tressury Department’s list of Specially Designated nationals or the U8 Commerce
Department’s Table of Deny Orders.

M. Severability
If any term or provision herein s determined to be illepal or onenforeeable, the validity or enforcesbility of the
remamder of the terms or provisions herein will remain o full foree and effect.

0. Gold Disk Maintenanee Henewals
If Licenses choosss to renew maintenance, Licensse shall purchase maintensnce for all licenses purchased hereonder
and for amy subsequent heenses added to the Gald Dask.

P Notice

Any notiess or other communications under this License Agreement shall be o writing and deliversd in person, or 2
natinnal overnight sxpress delivery service or United States mail (registersd or certified mail, postage pre-paid, return
receipt requested ) and shall be deemed to have been given upon confirmation of Double-Take's signature. MNotices
should be sent to the attention of Chief Financial Officer, Double-Take Software, Ine, 8470 Allson Pointe Blvd., Suite
300, Indianapolis, IN 46250 with a copy to Associate Corporate Counsel,

B 9552005 Dowkle-Take Softwars, e AR gl reseryvad
Rew 03009
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Licencéni smlouva RSA

[ RS A END USER SOFTWARE LICENSING AGREEMENT

PLEASE READ THIS DOCUMENT CAREFULLY BEFORE USING THI3 S0FTWARE

A DEFIKITIONS:
SOFTWARE ahail mean e compule SOFTW ARE program RSA Busness Soubions andior REA afuastess Soubms and
any reiaed maleiiaa Lnnsned wiani
"RIA ghall mean 174338 CANADA NG {dbe REA BOFTW ARE) 2808 Jofccenr, Montras! Quehes CANADA HAE Y3
TUSTOMER" Shall maan|he argingl purshasar, eifnar an indlv il or Somany.
'BERE" rafors i Tib fudnDer of LSers Who Sindurranty sanned o Be BDOFTWARE a1 e Bma

TOMPUTER" ahsfi maan & Snghe ussr compulss o & nSteori saner, 'wiich nea oher lanmingis o Streens coaneciad 1o i,
B oo sEghe pfySasAl incaion, on whach this SOFTWARE = 1o Beusedon.  [shal siso inthude compuiers conrectad via the
Inermelie REA's somvor fnenlod Bl it s REAocenantag oom

“ELILAT shal rmesn Fis End User Licensing Agreemant, wiich shal regresent e oy agreement batyeon e CUSTOMER
and RSA in regards 1o e use of SOFTWARE. AS tagal inlerpretaions snal De under fue laws of the Povinee of Juebec,
Canada Aty dsaies, aolons, CBTE of causes of acton anaing out of or in comecton with e EULASNER be sufject i e
ephuse e juriedaton of the provinegl Bnd federal soonts lonaiad n Montreal, [oaner Thee wEkdl o cnaniorosnniiy of amy
Ermoor provison of s EULA o fe non-apohication of such ienm o provision i By perscn of croumatsnce snall not Erpss
o gffect the remandes of Tua EULA, and e apoficalon i ofer peranns 8nd crownsiances snd he remaning feoms and
presisiine hereol shal nol be valkdated St shaldl reman i 1l force and effect. The thlure of RSA b anforos any fight o
oreviERna in thig Agreamant shall el constiuios waver of sush Agntor provision uniees aeinewiadged and agraed io by REA
noardag. Thia ELLA supersedes 88 orior ELILA and RSAseasrves Tha right o modly tis ELILA a1 anylme and the changss
shat 1se effart Tirly [30) days fifowing notfcabion tothe CUSTOMER

B. ACCEPTANCE
A Bpence g requned T eash instatabon of Me SOFTWARE, by purenasag snder Sowmiosdng mder msiatag e
BIFTWARE, you a5 acknowis-dgng amd agrasng 1o te lenme cuftned inthe ELLAL

C. ACCEPTABLE USE

FEA heraoy geanis e CUSTOMER a sentanaforaiio and aon-emsiygve uge of 1ne SOFTW ARE @ 8 ange COMPLTER
fr 8 Bmded rmiber of USERE a8 fong as e CUSTOMER abides by the terme and condiiona of e ELRLAL, | the avenl
el e CUSTOMER Gses Fie SOFTWARE ot mre thah one COMPUTER o excesds Fie rumber of USERS boensos
mrehaasd, e CUSTOMER agrees o seques! from R3A and pay for the requived additonal Ecendea. The SOFTWARE &
ioenaed for Te use to e CUSTOMER oy and mey nolbesub-icenged nor opessled 8 servios lothind parfea, |1 1he evan
FEA dasovers gt e CUSTOMER has exceadod ethes fue noerite of COMPUTERS af LBERS feonsed, fre CUSTOMVER
agress o pay REA kb fesequired licenses retroactvely o e dete e foenges were axpoaded Fafune oy e CUSTOMER
1o pay fr e regured addtons foenses shEl be gounds fr RSA 1o revore s EULA andior do seel any oifer legal
reeciad 1 wich itis entiad.

0. TRANSFER AND REPRODUCTION:

Tne SOFTWARE & peofected oy comyrignt faws and e CUSTOMER agrees 1o lake & reascnabe siegs and 1o sxercse dus
disgence io prolecl e SOFTWARE fom unsulnorized mproductien, puliicaton, decoaue o dstibulon,  Unauthotzed
ransler andior regrodocton of any of Mese malends nouded wilh he SOFTWARE may be 8 onme sutieding he
CUSTOMER b o andir orimengl prosocubnn. White te CLSTOMER & serritied 1 mke Beckud oovses of he
BIFTWARE, they are stricly profibied fom Panalemiag any cooy of e SOFTW ARE, oy any means, 1o any ofer person o
aganzaton. REA reserves fengn 10 revoie s ELILA artior 10 Seck any ofer legs rernedes 1o which 118 entibed shoud
Tese condiiona be viciated.

E WITHOUT WARRANTIES
Tne SOFTWARE & hoonsed 83 8 oommanss oroduc and fie CUSTOMER aotests tne BOFTWARE “AS IS and
undersiands et REA mees nowarenly 88 1ois use andier perlormance. Dasisin (ursdebons de 0ol Sow e sgiugon o
noded waTanles o wrilatan of EeEly fy nodenls; consequants o cerlgn oiner tyoes of damBgas, &0 P8 SNCUSmME 581
Tortn SO By sl 8O0y 1B You

F LIMITATION OF LIABILITY
FEAE matrum BanEly Tor cemages 1o 8y CAuso whakoewsr arging ol of Tia ELILA, regandass of |a mananar i wiich
aaimed o e form of acton aleged, B Bied 1 e amoiatia) pad 10 REA by fe CLUSTOMER i fa icense 1 uss e
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8. Licenc¢ni smlouva CISCO

SOFTWARE LICENSE AGREEMENT

PLEASE READ THIS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT CAREFULLY BEFORE
DOWNLOADING OR USING THE SOFTWARE.

BY CLICKING ON THE "ACCEPT" BUTTON, OPENING THE PACKAGE, DOWNLOADING
THE PRODUCT, OR USING THE EQUIPMENT THAT CONTAINS THIS PRODUCT, YOU
ARE CONSENTING TO BE BOUND BY THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREETO
ALL OF THE TERMS OF THIS AGREEMENT, CLICK THE "D NOT ACCEPT" BUTTON
AND THE INSTALLATION PROCESS WILL NOT CONTINUE. RETURN THE PRODUCT TO
THE PLACE OF PURCHASE FOR A FULL REFUND, OR DO NOT DOWNLOAD THE
PRODUCT.

Single User License Grant: Cisco Systems, Inc, ("Cisco") and its suppliars grant to Customer
("Customer") a nonexclusive and nontransterable license to use the Cisco software ("Software") in
object code form solely on a single central processing unit owned or leased by Customer or
otherwise embedded in equipment provided by Cisco.

Multiple-Users License Grant: Cisco Systems, Inc. ("Cisce”) and its suppliers grant to Customer
("Customer") a nonexclusive and nontransterable license to use the Cisco software ("Software") in
object code form: (i) installed in a single location ona hard disk or other storape device of up to the
number of computers owned or leased by Customer for which Customer has paid a license fee
("Permitted Number of Computers"); or (ii) provided the Software is configured for network use,
mstalled on a single file server for use on a single local area network for either (but not hoth) of the
following purposes: {a) permanent installation onto a hard disk or other storage device of up to the
Permitted Number of Computers: or (b} use of the Software over such network, provided the number
of computers connected to the server does not exceed the Permitted Number of Computers,
Customer may only use the programs contained in the Software (i) for which Customer has paida
icense fee (orin the case of an evaluation copy, those programs Customer is authorized to evaluate)
and {ii ) for which Customer has received a product authorization key ("PAK"). Customer grants to
Oisco orits independent accountants the ripght to examine its books, records and accounts during
Customer's novmal business hours to verify compliance with the above provisions: Inthe event such
audit discloses that the Parmitted Number of Computers is exceaded, Customer shall promptly pay to
Ciscothe appropriate licensae fee for the additional computars or users. At Cisco's option, Cisco
may terminate this license for failure to pay the required license foe.

Customer may make one (1) archival copy of the Software provided Customer affixes to such copy
all copyright, confidentiality, and proprietary notices that appear on the original.

EXCEPT AS EXPRESSLY AUTHORIZED ABOVE, CUSTOMER SHALL NOT: COPY, IN
WHOLE OR IN PART, SOFTWARE OR DOCUMENTATION: MODIFY THE SOFTWARE;
REVERSE COMPILE OR REVERSE ASSEMBLE ALL OR ANY PORTION OF THE
SOFTWARE: OR RENT, LEASE, DISTRIBUTE, SELL, OR CREATE DERIVATIVE WORKS
OF THE SOFTWARE.

Customer agrees that aspects of the licensed materials, including the specific design and structurs of
individual programs, constitute trade secrets andfor copyrighted material of Cisco. Customer agrees
not to disclose, provide, or otherwise make available such trade secrets or copyrighted material in
any form to any third party without the prior written consent of Cisco. Customer agrees to implement
reasonable security measures to protect such trade secrets and copyrighted material. Title to Software
and documentation shall remain solely with Cisco,

LIMITED WARRANTY. Cisco warrants that for a period of ninety (90) days from the date of
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shipment from Cisco: (i) the media on which the Software is furnished will be free ofdefects in
materials and workmanship under normal use: and (ii) the Software substantially conforms to its
published specifications. Except for the foregoing, the Software is provided AS IS, This limited
warranty extends only to Customer as the criginal licensee. Custometr's exclusive remedy and the
entire lighility of Cisco and its suppliers under this limited warranty will be, at Cisco or its service
entar’s option, repair, replacement, or refund of the Software if reported (or, upon reguest, returned)
tothe party supplying the Software to Customer. In no event doas Cisco warrant that the Software is
error free or that Customer will be able to operate the Software without problems or intarruptions.

This warranty does not apply if the software (a2} has been altered, except by Cisco, (b) has not been
installed, operated, repaired, or maintained in accordance with instructions supplied by Cisco, (c) has
been subjected to abnormal physical or electrical stress, misuse, negligence, or accident, or (d) is
used in ultrahazardous activities.

DISCLAIMER, EXCEPT AS SPECIFIED IN THIS WARRANTY, ALL EXPRESS OR IMPLIED
CONDITIONS, REPRESENTATIONS, AND WARRANTIES INCLUDING, WITHOUT
LIMITATION, ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, NONINFRINGEMENT OR ARISING FROM A COURSE OF
DEALING, USAGE, OR. TRADE PRACTICE, ARE HEREBY EXCLUDED TO THE EXTENT
ALLOWED BY APPLICABLE LAW.

IN NO EVENT WILL CISCO OR ITS SUPPLIERS BE LIABLE FOR ANY LOST REVENUE,
PFROFIT, OR DATA, OR FOR SPECIAL, INDIRECT, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR
PUNITIVE DAMAGES HOWEVER CAUSED AND REGARDLESS OF THE THEORY OF
LIABILITY ARISING OUT OF THE USE OF OR INABILITY TO USE THE SOFTWARE EVEN
IF CISCO ORITS SUPPLIERS HAVE BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES. In no 2vent shall Cisco's or its suppliers’ Liability to Customer, wheather in contract, tort
(including negligence), or otherwise, exceed the price paid by Customer. The foregoing limitations
shall apply even if the above-stated warranty fails of its essential purpose, SOME STATES DO NOT
ALLOW LIMITATION OR EXCLUSION OF LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR
INCIDENTAL DAMAGES.

The above warranty DOES NOT apply to any beta software, any software made available for testing
or demonstration purposes, any temporary software modules or any software for which Cisco does
not receive a license fee. All such software products are provided AS 13 without any warranty
whatsoever,

This License is effective until terminated. Customer may terminate this License at any time by
destroying all copies of Software including any documentation. This License will terminate
immediately without notice from Cisco if Customer fails to comply with any provision of this

License. Upon termination, Customer must destroy all copies of Software.

Software, including technical data, is subject to U.5. export control laws, including the U.S. Export
Administration Act and its associated regulations, and may be subject to export or import regulations
in othar countries. Customer agrees to comply strictly with all such regulations and acknowledges
that it has the responsibility to obtain licenses to export, re-export, or import Software,

This License shall be povermned by and construed in accordance with the laws of the State of
California, United States of America, as if performed wholly within the state and without giving
effact to the principles of conflict of law. If any portion hereef is found to be void or unenforceable,
the ramaining provisions of this License shall remain in full foree and effeet, This License
constitites the entire License batwean the parties with respect to the use of the Software.

Restricted Rights - Cisco's software is provided to non-D0OD agencies with RESTRICTED RIGHTS
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and its supporting documentation is provided with LIMITED RIGHTS. Use, duplication, or
disclosure by the Government is subject to the restrictions as set forth in subparagraph "C" of the

toa DOD agency, the governmant's rights in software, supporting documentation, and technical data
are governed by the restrictions in the Technical Data Commercial ltems clause at DFARS 252.227-
7015 and DFARS 227.7202, Manufacturer is Cisco Systems, Inc. 170 W, Tasman Dr., San Jose, CA

95134,
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